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SYMBOLS 

The following symbols are used in this 
Statistics Canada publication: 

data based on very small samples. 

- 	figures not applicable. 

SIGNES CONVENTIONNELS 

Les signea suivants sont employés darts is 
prsente publication de Statistique Canada: 

données provenant d'échantillons très petits. 

- nombres n'ayant pas lieu de figurer. 

NOTE 

All arithmetic calculations (i.e., rates, 
percentages, averages and comparisons 
between estimates) have been performed 
using unrounded estimates. 

Due to rounding, figures may not add to 
totals shown. 

NOTA 

bus les calculs arithmétiques (c.--d., taux, 
pourcentages, moyennes et comparaisons entre les 
estimations) ont été faits au moyen d'estimations 
non arrondies. 

Les chiffres ayant été arrondis, ils peuvent ne 
pas correspondre 1 la somrne des totaux indiquês. 
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INTRODUCTION 

Who are the recent migrants in Canada? 
Where are they going? Where do they come 
from? How often do they move? Do they move 
from one province to another and settle, or 
move on from there? What languages do they 
speak and what are their education levels? 
Are most migrants single or married? How do 
the characteristics of migrants differ from 
those of non-migrants? Data from the Cur-
rent Population Profile (CPP), a survey 
conducted as a supplement to the Labour 
Force Survey in August 1982, afford an 
opportunity to study a great many topics 
related to migrarionJ 

This paper reviews various aspects of 
migration from the perspective of the prov-
ince of residence at the time of the survey, 
that is, August 1982. For the purposes of 
this study, persons who had not lived in any 
other province since June 1, 1976 are is-
helled non-migrants and those who had lived 
in some other province at some time since 

, 

	

	une 1, 1976 are designated as migrants. It 
is important to note that the migrants 
n'-lude persons who had returned to the same 

province by August 1982. 

A thorough examination of the effect of 
migration on changes over time in provincial 
population profiles necessitates the analy -
sis of migration outflows and inflows as 
well as changes in the characteristics of 
the resident population. Even though the 
data from the CPP can support such detailed 
analysis, it is beyond the scope of this 
article. Instead, it examines the provin-
cial population profiles as they existed in 
August 1982 in terms of the characteristics 
of migrants and non-migrants as defined 
above. 

I NTRODUCT ION 

Qui soOt ces personnes qul ont migrê rcemment 
au Canada? 0I vont-elles? D'oil viennent-elles? 
Combien de fois d6m6nagent-elles? Dinnagent-
elles d'une province a l'autre pour s'y 4tablir 
ou vont-elles ailleurs a partir de là? Quelles 
langues parlent-elles et quel est leur niveau 
d'instruction? La plupart des migrants sont-Ils 
c1fbatatres ou maris? En quoi les caractris-
tiques des migrants diffèrent-elles de celles des 
non-migrants? Lea donnes tires du Profil de Is 
population actuelle (PPA), une enqute mene 
comme supplement A l'Enquête sur la population 
active au mois d'aoflt 1982, permettent d'tudier 
de nombreux sujets relatifs a la migration 1 . 

Dana le present document, nous examinerons lea 
divers aspects de la migration du point de vue de 
la province de rsidence au moment de l'enquête, 
c'est-à-dire en aoflt 1982. Pour les besoins de 
l'étude, lea personnes qul n'ont pas vcu dans 
une autre province depuis le 1er  juin 1976 sont 
consid6r6es conime des non-migrants at celles pit 
ont vcu dana une autre province a un moment 
donnê depuis le 1er  juin 1976 sont qualifihs de 
migrants. 11 importe de noter que lea migrants 
comprennent lea personnes qui sont retournes 
dana la inéme province entre le ler  juin 1976 et 
le mois d'aoflt 1982. 

Pour pouvoir étudier en profondeur lea effete 
de Is migration sur le profil des populations des 
provinces, 11 faut analyser lea sorties et las 
entrees ainsi que i'évolution des caractristi-
ques de Is population résidente. Méme at les 
données du Profil de la population actuelle per-
mettent d'effectuer une telle analyse détaillêe, 
celle-ci dépasse le cadre du present article. 
Nous nous bornerons a étudier le profil des popu-
lations des provinces telles qu'elles existaient 
en aoGt 1982 du point de vue des caractéristiques 
des migrants et des non-migrants que nous avons 
definies ci-dessus. 

1 The Current Population Profile (CPP) of 
August 1982 closely resembles a Statistics 
Canada survey conducted as a supplement to 
the December 1980 Labour Force Survey 
(LFS) in the provinces of Alberta and 
British Columbia. For information on the 
December 1980 survey, see "Characteristics 
of Migrants to Alberta and British 
Columbia: 1976-1980", The Labour Force 

titistics Canada, Catalogue No. 71-001 
'ruary 1982), pp.  81-114.  

Le Profil de la population actuelle (PPA) 
d'aoflt 1982 ressemble beaucoup a one enquéte 
supplémentaire de Statistique Canada qul a 
effectuée en Alberta et en Coloinbie-Britannique 
pour completer l'enquéte sur la population 
active (EPA) de dkembre 1980. Pour obtenir 
des renseigneinents sur cette enquête supplérnen-
tafre, voir "Caractéristiques des personnes 
ayant migrê vera 1'Alberta et Is Colombie-
Britannique: 1976 A 1980", La population 
active (n° 71-001 au catalogue de Statistique 
Canada, fCvrier 1982), pp.  81 a 114. 



Graph)que - 1 

608000  
(7.6%) 	 Que. 	51.000 67.000 	P.E.I. 
On), 	(9.6( (10.4%) 

NB -È NS. 

N.B. N.-E. 

Chart 

2 

B.0 

-6- 

MIGRATION IN CANADA 

As of August 1982, an estimated 9.1% of 
Canadians age 15 years and over had changed 
their province or country of residence at 
least once since June 1, 1976. The contri-
bution of these 1,694,000 migrating 
Canadians to the provincial population 
profiles varied substantially. While the 
typical migrant was married, between the 
ages of 25 and 44, and had at least some 
secondary education, single migrants between 
the ages of 20 and 24 with a university 
degree constituted a greater proportion of 
the corresponding Canadian and provincial 
populations. The impact of migration on the 
provincial working-age population is shown 
by the following illustration: 

MIGRATION AD CANADA 

En soOt 1982, environ 9.1 X des Canadlens Ag6s 
de 15 ans et plus avaient chang4 de province ou 
de pays de rsidence au moms une fois depuis le 
1er juin 1976. La contribution de ces 1,694,000 
migrants canadiens au profil de la population de 
chaque province varfait beaucoup. En effet, Si 
le migrant type 6tait mari€, avait entre 25 et 44 
ans et avalt falt au moms des Studes secondaires 
partielles, les migrants clibataires de 20 A 24 
ans dtenant un dipl8me universitaire constitu-
aient une plus forte proportion de la population 
canadienne et de is population provinciale 
correspondantes. Lea effets de la migration sur 
la population d'ge actif des provinces sont 
illustrs ci-après: 

Number of Recent Migrants and the Percentage of the Working-age 	Ow 
Population Who Migrated, Canada and the Provinces, August 1982 

Nombre de personnes ayant migré récemment et le pourcentage de Ia population 
d'áge actif ayant migre, Canada et les provinces, aoUt 1982 

The range in the effects of migration on the 
provinces can be readily observed from the 
survey results: 

• One Out of 5 individuals in the working-
age population in Alberta was a migrant, 
compared to I out of 25 in Quebec. 

• More than 50% of all migrants were located 
in Ontario, the most populous province, 
and Alberta, the fastest growing prov-
ince. The 508,000 migrants in Ontario 
comprised 7.6% of the working-age popula- 
tion, while the 370,000 migrants in  

Ii est facile d'4tudier lea divers effets de la 
migration sur les provinces d'après les rsultats 
de l'enqute: 

• Une personne d'ge actif sur 5 en Alberta avait 
migr, contre une sur 25 au Quebec. 

• Plus de 50 % de tous lea migrants se trouvaient 
en Ontario, province Is plus populeuse, et en 
Alberta, province affichant la croissance Is 
plus rapide. En Ontario, lea 508,000 migrants 
constituaient 7.6 % de la population d'ge 
actif, alors qu'en Alberta, lea 370,000 
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Alberta comprised 22.4% of the working-age 
population. 

Ithough the majority of migrants were 
married and between ages 25 and 44, single 
migrants between the ages of 20 and 24 
formed a greater proportion of the corre-
sponding provincial populations. In 
Ontario, 8.3% of married individuals age 
25-44 years were in-migrants, while 12.2% 
of single individuals age 20-24 were in-
migrants. In Alberta, migrants comprised 
27.1% of the married population age 25-44 
years, and 34.3% of the single population 
age 20-24 years. 

While typically migrants moved only once, 
67.0% of the migrants in Newfoundland 
moved more than once. Many of these 
multi-movers would be return migrants. 

• In all provinces except Alberta, the 
percentage of migrants who were employed 
in the month immediately following their 
last move was lower than the percentage 
employed In the month prior to moving. At 
the Canada level, 840,000 of the migrants 
were employed in the month prior to their 
last move, but during the one month after 
that move, 17.4% fewer (i.e., 694,000) had 
a job. For migrants to Alberta, 4.1% 
morewere employed one month after the 
rove than before it. 

CHARACTERISTICS OF MIGRANTS MD NON-MIGRANTS 

This section examines some of the charac-
teristics of migrants and contrasts these 
characteristics to those of the non-migrant 
population. Migrant contributions to the 
August 1982 provincial profiles are also 
examined. The variables addressed are sex, 
age, marital status and educational attain-
ment. Table 1 presents the number of 
migrants and the corresponding percentage 
distribution for these variables, and Table 
2 presents the corresponding data for non-
migrants. 

Sex 

Of the Canadian population who had 
changed their province or country of resi-
dence at least once since June 1, 1976, 
855,000 (50.4%) were men and 840,000 (49.6%) 
were women. This was comparable to the 
non-migrant distribution. In each province, 
with the exception of Newfoundland, both 
migrantand non-migrant distributions 
remained evenly divided between men and 
women. In Newfoundland, even though the 
proportion of male migrants (56.4%) exceeded 
the female proportion (43.6%), this had 

migrants formaient 22.4 Z de la population 
d'ge actif. 

La majoritf des migrants 6taient maris et 
avaient entre 25 et 44 ana, mais ce sont lea 
migrants célibataires de 20 A 24 ans qui 
constItuaient la plus forte proportion de leur 
population provinciale correspondante. En 
Ontario, 8.3 % des personnes maries de 25 A 44 
ans et 12.2 % des personnes c1ibataires de 20 

24 ans étaient des migrants. En Alberta, lea 
pourcentages correspondants s'tablissaient 
27.1 % et 34.3 % respectivement- 

Lea migrants n'avaient en gnral dmnag 
qu'une seule fois, mais I Terre-Neuve 67.0 % 
des migrants avaient dmênag€ plus d'une fois. 
Ron nombre de ces derniers 6taient retourn4s 
dans leur province d'origine. 

Dana toutes lea provinces sauf 1'Alherta, le 
pourcentage des migrants qui travaillaient dans 
le mois qui a suivi immdiatement leur dernier 
dmnagetnent 6tait infrieur 1 celui des 
migrants qui avalent un emploi pendant le mois 
prcédant leur dndnagement. A 1'4chelle du 
Canada, 840,000 migrants travaillaient pendant 
le mois prcdant leur dernier dêmnagement et, 
sur ce nombre, 17.4 Z de moms (694,000) 
avalent un emploi au cours du mois suivant le 
dmnagement. Dans le cas des personnes qui on 
migré ver 1'Alberta, 4.1 % de plue travail-
laient un mois aprls leur migration qu'un mois 
avant. 

CARACThISTIQU!S DES MIGRANTS ET DES 
NON-MIGRANTS 

Dans cette section, nous 6tudions certaines 
des caractéristiques des migrants et lea 
comparons I celles des non-migrants. Nous 
examinons figalement Is contribution des migrants 
aux profils dmographiques des provinces en aoflt 
1982. Les variables A l'&ude sont le sexe, 
l'ge, l'tat matrimonial et le niveau 
d'instruction. Le tableau 1 indique le nombre de 
migrants et is repartition correspondante, en 
pourcentage, de ces variables; le tableau 2 
presente lea donnees correspondantes pour lea 
non-migrants. 

Sexe 

De tous lea Canadiens qui avaient change de 
province ou de pays de residence au moms une 
fola depuia le 1e1  juin 1976, 855,000 (50.4 %) 
etaient des homuies et 840,000 (49.6 %), des 
femmes. Ces chiffres Ctaient comparables 1 ceux 
des non-migrants. Dana chaque province sauf 
Terre-Neuve, la proportion de migrants et de 
non-migrants se répartissait Cgalement entre 
hommes et femmes. A Terre-Neuve, le fait que le 
pourcentage de migrants (56.4 Z) dépassait celui 
des migrantes (43.6 %) a peu modifié la rCparti-
tion de Is population d'ge actif de Terre-Neuve 



-8- 

TABLE 1. Number and Percentage Distribution of Recent Higrants,(1) by Age,(2) Sex, Marital Status and Current Educational 
Attainment, Canada and the Provinces,(4) August 1982 	 4 

Nfld. 	P.E.I. 	N.S. 	N.B. 
Canada 	 Québec 

T.-N. 	i.-P.-L 	N.-L 	N.-B. 

'000 	Z 	1 000 	Z 	1 000 	Z 	1 000 	Z 	'000 	Z 	1 000 	Z 

Both sexes 1,694 100.0 31 100.0 11 100.0 67 100.0 51 100.0 202 100.0 

15-19 years 175 10.3 ... ... ... .. 7 10.6 5 10.5 17 8.7 
20-24 years 385 22.7 10 33.3 ... . 	 . 	 . 15 21.6 12 22.8 50 24.9 
25-44 years 841 49.6 14 43.8 6 49.5 37 54.6 27 52.4 96 47.7 
45 years and over 293 17.3 4 12.3 ... . 	 . 	 . 9 13.2 7 14.3 38 18.7 

Marital status: 

Married 1,006 59.4 17 53.1 7 58.3 41 60.4 31 61.6 108 53.4 
Single 554 32.7 13 41.0 4 34.1 21 31.4 16 31.4 81 39.9 
Other 134 7.9 . 	.. ... ... ... 6 8.3 4 7.0 14 

Current educational 
attainment: 

0-8 years schooling 164 9.7 6 17.5 ... .. 	. 6 9.3 7 13.2 21 10.5 
High school(3) 808 47.7 14 43.1 6 50.6 31 45.5 24 47.2 87 42.9 
Some post-secondary 209 12.3 4 13.8 ... ... 8 12.6 6 11.8 20 9.8 
Post-secondary certificate 

or diploma 226 13.4 5 15.4 ... .. 	. 9 12.7 5 10.7 35 17.2 
University degree 287 16.9 ... ... .. 	. ... 13 19.9 9 17.0 40 19.6 

Male 855 100.0 18 100.0 5 100.0 32 100.0 26 100.0 102 100.0 

15-19 years 88 10.3 ... ... ... ... 4 13.8 ... ... 

20-24 years 195 22.8 6 34.1 ... ... 7 23.1 6 24.4 25 24.6 
25-44 years 433 50.7 8 43.4 ... . 	.. 16 49.0 13 51.9 53 51.6 
45 years and over 138 16.2 ... ... ... ... 5 14.1 4 14.0 16 15.3 

Marital status: 

Married 503 58.9 9 51.8 . 	 . 	 . .. 	. 19 58.4 16 60.4 57 56.3 
Single 316 36.9 8 45.1 . 	 . 	 . ... 12 38.2 9 35.6 42 41.3 
Other 36 4.2 ... ... ... ... ... ... . 	 . 	 . ... ... 

Female 840 100.0 14 100.0 6 100.0 35 100.0 25 100.0 100 100.0 

15-19 years 87 10.4 ... ... ... ... ... ... ... ... 

20-24 years 190 22.6 4 32.3 ... . 	 . 	 . 7 20.2 5 21.1 25 25.3 
25-44 years 407 48.5 6 44.3 ... ... 21 59.7 13 52.8 44 43.7 
45 years and over 155 18.5 . 	 . 	 . . 	 . 	 . . 	.. . 	.. 4 12.3 4 14.7 22 22.1 

Marital atstue: 

Married 	 503 	59.9 	8 	54.9 	4 	58.7 	22 	62.2 	16 	62.9 	50 	50.3 
Single 	 238 	28.3 	5 	35.5 	.. . 	. . . 	9 	25.1 	7 	27.0 	39 	38.6 
Other 	 99 	11.8 	... 	 ... 	 ... 	 ... 	 4 	12.7 	... 	 ... 	 .,. 	 ...  

See footnotes at the end of text. 
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TABLEAU 1. Nombre et repartition en pourcentage des personnea ayant migrC r6cemment(1), selon lge(2), le .exe, l'Ctat 
matrimonial at le niveau d'instruction actuel, Canada et lea provinces(4), soOt 1982 

' 

	

Man. 	Sasic. 	Alta. 	
B.C. 

C.-B. 

100 	1 	1 000 	1 	1 000 	1 	1 000 	1 	1 000 	1 

508 100.0 79 100.0 75 100.0 370 100.0 299 100.0 Lee deux sexes 

59 11.6 8 9.6 8 10.3 35 9.6 30 10.2 15 1 19 ens 
108 21.4 20 25.2 19 24.8 89 24.0 60 20.0 20 1 24 ens 
231 45.4 42 53.5 40 52.9 205 55.4 144 48.1 25 1 44 ens 
110 21.6 9 11.7 9 12.0 41 11.1 65 21.7 45 ans et plus 

hat matrimonial: 

301 59.2 51 64.7 43 57.7 223 60.3 185 61.8 Mari6(e)s 
165 32.4 22 27.9 27 35.6 117 31.5 89 29.8 Célibataires 
42 8.4 6 7.3 5 6.6 30 8.2 25 8.4 Autre 

Niveau d' instruction 
ac tue l :  

57 11.2 9 10.9 6 7.4 27 7.3 26 8.5 0 1 8 années d'etudes 
242 47.6 39 49.4 36 47.4 184 49.7 147 49.1 etudes secondaires(3) 

12.4 8 10.6 10 13.1 44 11.8 44 14.7 etudes poscaccondaires partiellea 
Certfficat ou d1p1me d'8tudes 

11. ii 57 
I I 

247 100.0 40 100.0 39 100.0 195 100.0 151 100.0 Hosisea 

30 12.0 ... ... ... ... 18 9.2 15 9.7 15 1 19 an, 
57 23.2 10 24.2 10 25.9 43 22.1 29 19.4 2U 1 24 ens 
111 44.7 22 56.0 20 51.9 112 57.5 76 50.5 25 1 44 an. 
50 20.1 .. 	. .. 	. 5 12.0 22 11.2 31 20.4 45 ens et plus 

hat matrimonial: 

147 	59.6 	26 	65.2 	22 	57.5 	112 	57.6 	92 	60.6 	Harlem 

91 	36.7 	12 	31.0 	15 	39.4 	72 	37.0 	52 	34•3 	Célibataire, 
Autre 

261 100.0 39 100.0 37 100.0 176 100.0 147 100.0 Fees 

29 11.2 ... ... ... ... 18 10.0 16 10.6 15 1 19 ens 
51 19.6 10 26.2 9 23.6 46 26.1 30 20.6 20 1 24 ens 

120 46.1 20 50.9 20 54.0 93 53.0 67 45.7 25 1 44 ens 

60 23.0 ... ... ... ... 19 11.0 34 23.1 45 ens et plus 

hat matrimonial: 

	

i3 	58.8 	25 	64.2 	21 	58.0 	111 	63.3 	93 	63.0 	MariCes 

	

28.4 	10 	24.8 	12 	31.7 	45 	25.4 	37 	25.1 	CClib.ataires 
, 	12.8 	... 	... 	... 	... 	20 	11.3 	18 	11.9 	Autre 

	

- 	
- 	Voir note. I is fin du texts. 
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TABLE 2. Number and Percentage Distribution of Non-Migrants,(5) by Age,(2) Sex, Marital Statu8 and Current Educational 
Attainment, Canada and the Provinces,(4) August 1982 

Nfld. 	P.E.I. 	N.S. 	N.E. 
Canada 	 Québec 

T.-N. 	I.-P.-E. 	N.-. 	N.-E. 

1 000 	Z 	1 000 	Z 	1 000 	1 	1 000 	1 	1 000 	1 	1 000 	1 - 

Both sexes 16,918 100.0 387 100.0 81 100.0 577 100.0 480 100.0 4,743 100.0 

15-19 years 1,973 11.7 60 15.6 11 13.0 72 12.4 63 13.1 550 11.6 
20-24 years 1,956 11.6 48 12.5 ' 11.4 67 11.7 58 12.1 576 12.1 
25-44 years 6,393 37.8 150 38.9 27 33.9 204 35.4 178 37.1 1,875 39.5 
45 years and over 6,597 39.0 128 33.0 34 41.7 234 40.6 181 37.7 1,743 36.7 

Marital status: 

Married 10,733 63.4 246 63.8 50 61.9 355 61.5 306 63.7 2,983 62.9 
Single 4,398 26.0 112 29.1 22 27.0 156 27.1 128 26.6 1,298 27.4 
Other 1,788 10.6 28 7.2 9 11.2 66 11.4 46 9.6 462 9.8 

Current educational 
attainment: 

0-8 years schooling 3,835 22.7 125 32.2 22 27.8 141 24.5 149 31.1 1,414 29.8 
High school(3) 8,775 51.9 173 44.8 42 51.5 308 53.3 230 48.0 2,264 47.7 
Some post-secondary 1,294 7.7 27 7.0 6 7.9 36 6.3 29 6.1 285 6.0 
Post-secondary certificate 

or diploma 1,681 9.9 43 11.2 7 8.1 53 9.2 46 9.5 464 9. 
University degree 1,333 7.9 18 4.7 4 4.7 39 6.7 25 5.3 316 . 

Male 8,265 100.0 194 100.0 40 100.0 280 100.0 235 100.0 2,307 100.0 

15-19 years 1,006 12.2 31 15.8 6 13.9 35 12.6 32 13.7 280 12.1 
20-24 years 987 11.9 24 12.5 5 11.9 33 11.8 29 12.4 291 12.6 
25-44 years 3,177 38.4 76 39.1 14 34.5 103 36.9 89 37.9 931 40.4 
45 years and over 3,095 37.4 63 32.6 16 39.7 109 38.8 85 36.0 804 34.9 

Marital status: 

Married 5,410 65.5 124 64.2 25 62.2 181 64.5 152 64.8 1,505 65.2 
single 2,411 29.2 62 31.9 13 32.4 83 29.6 72 30.4 700 30.3 
Other 443 5.4 8 3.9 ... ... 16 5.9 11 4.8 102 4.4 

Female 8,654 100.0 193 100.0 41 100.0 297 100.0 244 100.0 2,437 100.0 

15-19 years 967 11.2 30 15.5 5 12.2 36 12.3 30 12.5 270 11.1 
20-24 years 969 11.2 24 12.5 4 1110 34 11.5 29 11.9 284 11.7 
25-44 years 3,216 37.2 75 38.7 14 33.2 101 33.9 89 36.3 944 38.7 
45 years and over 3,502 40.5 64 33.4 18 43.6 125 42.2 96 39.4 939 38.5 

Marital status: 

Married 	 5,323 	61.5 	122 	63.4 	25 	61.5 	174 	58.7 	153 	62.8 	1,478 	60.7 
Single 	 1,987 	23.0 	51 	26.2 	9 	21.7 	74 	24.8 	56 	23.0 	598 	24.5 
Other 	 1,344 	15.5 	20 	10.5 	7 	16.9 	49 	16.5 	35 	14.2 	361 	14. 

See footnotes at the end of text. 
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TABLEAU 2. Nombre et repartition en pourcentage des personnes n'ayant paa migrC(S), selon 1 1 1ge(2), le axe, l'Ctat aetrimonial 
et le niveau d'instruction actuel, Canada at lee province.(4), soOt 1982 

B.C. 
('nt. 	 Man. 	Saak. 	Alta. 

C.-B. 

1 000 	2 	 1 000 	2 	 1 000 	2 	 1 000 	2 	 1 000 	2 

6,214 100.0 688 100.0 650 100.0 1,286 100.0 1,815 100.0 Lea deux .exe. 

707 11.4 79 11.5 79 12.1 160 12.5 192 10.6 15 A 19 an. 
718 11.6 73 10.6 71 10.9 150 11.7 187 10.3 20 1 24 an. 

2,332 37.5 240 34.9 215 33.1 499 38.8 673 37.1 25 1 44 an. 
2,457 39.5 296 43.0 286 43.9 477 37.1 763 42.1 45 ans et plus 

Etat matrimonial: 

3,945 63.5 429 62.4 425 65.4 834 64.9 1,160 63.9 Mari8(e)s 
1,584 25.5 179 26.0 154 23.7 327 25.5 438 24.1 CClibatairea 

685 11.0 79 11.5 71 10.9 124 9.7 217 12.0 Autre 

Niveau d'in.truction 
actuel: 

1,233 19.8 144 21.0 153 23.9 192 15.0 258 14.2 8 8 ann€es d'8tudes 
1,289 52.9 375 54.5 341 52.4 723 56.3 1,030 56.7 tudes secondaires(3) 

Itudes '.99 8.0 60 8.7 48 7.4 105 8.1 198 10.9  poatsecondaires partiellea 
Certificat ou dipl6me d'Ctudca 

28 10.1 55 7.9 67 10.4 144 11.2 175 9.6 pOstaecondairea 
63 9.1 54 7.8 38 5.9 121 9.4 154 8.5 Grade universitaire 

3,030 100.0 333 100.0 324 100.0 637 100.0 886 100.0 Houses. 

361 11.9 41 12.2 41 12.5 81 12.7 99 11.1 15 1 19 ans 
361 11.9 37 11.2 36 11.1 77 12.1 94 10.6 20 8 24 ans 

1,158 38.2 118 35.5 109 33.8 247 38.8 331 37.3 25 8 44 an. 
1,149 37.9 137 41.2 138 42.6 231 36.4 363 40.9 45 ama et plus 

Etat matrimonial: 

1,988 65.6 215 64.3 218 67.2 419 65.8 584 66.0 MariCa 
861 28.4 99 29.8 90 27.9 184 29.0 247 27.9 C4libataires 
181 6.0 19 5.8 16 4.9 33 5.2 55 6.2 Autre 

3,184 100.0 354 100.0 326 100.0 649 100.0 929 100.0 Pemmes 

346 10.9 39 10.9 38 11.7 79 12.2 94 10.1 15 8 19 an. 
356 11.2 36 10.0 35 10.7 73 11.2 93 1010 20 8 24 an. 

1,174 36.9 122 34.4 105 32.3 252 38.8 342 36.8 25 8 44 an. 
1,308 41.1 158 44.7 148 45.3 245 37.8 400 43.1 45 ans et plus 

tst matrimonial: 

	

I 957 	61.5 	214 	60.5 	208 	63.6 	415 	64.0 	575 	61.9 	MariCes 
, 	723 	22.7 	80 	22.5 	64 	19.5 	143 	22.0 	191 	20.6 	C€libatairea 

	

4 	15.8 	60 	16.9 	55 	16.9 	91 	14.0 	162 	17.5 	Autre 

Voir note. 1 1. (In du texte. 
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little impact on the distribution of the 
Newfoundland working-age pnpti1ation by sex 
since migrants formed only 7.57 of the 
working-age population. 

Age 

Almost three quarters of all migrants 
(72.3%) were age 20-44. The 25-44 age group 
represented approximately 49.6% of all 
migrants, while the age group 20-24 com-
prised 22.7%. Although the grouped age 
distributions of migrants to each province 
were not identical, the relative ranking by 
age groups remained unchanged in all prov-
inces except Ontario. In Ontario, the 
percentage of migrants age 20-24 (21.4%) was 
equivalent to the percentage age 45 and over 
(21.6%). However, the contribution of these 
migrant inflows to the Ontario population 
profile varied significantly. The 
percentage of the population age 20-24 in 
Ontario increased from 11.6 excluding 
migrants, to 12.3 including migrants, 
whereas the corresponding percentage for the 
population aged 45 years and over declined 
from 39.5 to 38.2. Thus, migrants age 20-24 
to Ontario had a greater etfect on the 
population profile than did those from the 
age group 45 and over. 

As noted, the age group 25-44 represented 
half of all migrants while those age 20-24 
accounted for less than one quarter. How-
ever, young migrants (age 20-24) accounted 
for a larger proportion of the population in 
their age group (16.4%) than did older 
migrants who represented 11.6% of people age 
25-44. Stated another way, this means that 
the probability of a person age 20-24 being 
a migrant was about 5 percentage points 
higher than the probability for someone age 
25-44. 

The effect of migration was to increase 
the proportions of the population In the age 
groups 20-24 and 25-44, and to decrease the 
proportions in the remaining groups. The 
fact that this pattern was observed in all 
provinces can be explained by a combination 
of the following reasons. Between June 1, 
1976 and August 21, 1982, some of the 
migrants had returned to their province of 
origin; some provinces had experienced an 
exchange of migrants; or, external immi-
grants concentrated in these age groups had 
located In some of the provinces. Only by 
further analysis of CPP data can the impact 
of each of these factors be assessed.  

selon le sexe, puisque lea migrants constitusent 
seulement 7.5 % de la population d'ge actif. 

Age 

Prs des trois quarts des migrants (72.3 %) 
avalent entre 20 et 44 ans. Le groupe des 25 
44 ans représentait environ 49.6 % de tous les 
migrants, alors que celui des 20 A 24 ans en 
constituait 22.7 ¼. Men que la repartition, 
selon le groupe d'ftge, des personnes quf avaient 
migré vers lea diffrentes provinces ne soft pas 
identique, le classement relatif par groupe d'ge 
est rest inchangé dans toutes les provinces, 
sauf en Ontario oft le pourcentage des migrants de 
20 A 24 ans (21.4 ¼) 6tait A peu prs le même que 
celui des migrants de 45 ans ou plus (21.6 ¼). 
Cependant, lea personnes qui ont immigr€ en 
Ontario ant contribug de façon três différente au 
profil de la population de cette province. En 
effet, le pourcentage de la population ontarienne 
ge de 20 A 24 ans a augmenté, passant de 11.6 ¼ 
(sans compter lea migrants) 3 12.3 ¼ (en comptant 
les migrants), tandis que celuf de Is population 
ge de 45 ana ou plus a baIss, passant de 
39.5 ¼ A 38.2 ¼. Ainsi, les migrants de 20 A 24 
ans ont rnodifié davantage Ic profil de la popula-
tion ontarienne que ceux de 45 ans ou plus. 

Comine nous l'avons d6jA mentionn, le groupe 
des 25 A 44 ans reprsentaft Is moitig des 
migrants alors que celul des 20 A 24 sos en 
constitualt moms du quart. Cependant, les 
jeunes migrants (entre 20 et 24 ans) formalent 
une plus forte proportion de la population de 
leur groupe d'ge (16.4 ¼) que les migrants plus 

qui reprsentaient 11.6 ¼ du groupe des 25 
44 ans. En d'autres termes, la probabIlit 

qu'une personne de 20 A 24 ans soit un migrant 
tait de 5 points plus 6lev6e que dana le caB 

d'une personne de 25 A 44 ans. 

La migration a eu pour effet d'accrottre la 
proportion de Is population dana lea groupes des 
20 A 24 ans et des 25 A 44 ans, et de la rdu{re 
dans lea autres groupes. Cette tendance, obser-
v€e dans toutes lea provinces, peut s'expliquer 
par la combinaison des facteurs 6num6r6s ci-
aprs. Entre le 1er  juin 1976 et le 21 aoflt 
1982, certains migrants étaient retourns dans 
leur province d'origine; ii y avait eu 6change de 
migrants entre certaines provinces; ou des immi-
grants de ces groupes d'ge, venus de l'ext-
rieur, s'taient 6tablis dans certaines 
provinces. On ne peut 6valuer lea repercussions 
de chacun de ces facteurs qu'en effectuant une 
analyse plus poussee des donnees du PPA. 

Alberta best illustrated the effects of 
migrants from these two age groups. As of 
August 1982, in-migrants to Alberta com-
prised 37.2% of the age group 20-24 and 
29.1% of the age group 25-44. In terms of 

C'est le cas de 1'Alberta qul permet d'illus-
trer le mfeux lea effets des migrants de ces deux 
groupes d'Rge. En aoflt 1982, lea immigrants 
internes constituaient dans cette province 37.2 7 
du groupe des 20 A 24 ans et 29.1 ¼ du groupe de 
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the population profile, the percentage of 
the population age 25-44 increased from 38.8 
for non-migrants to 42.5 Including in-
migrants. Least affected was the province 
of Quebec. In Quebec, the percentage of the 
population age 20-24 increased slightly from 
12.1 to 12.7 and the percentage age 25-44 
increased from 39.5 to 39.9. 

M.rital St&tu 

Among mIgrants, 1,006,000 (59.4%) were 
married and 554,000 (32.7%) were single 
(never married). This ranking was reflected 
in all provinces. Newfoundland had the 
greatest proportion of single migrants 
(41.0%). In fact, single migrants consti-
tuted 10.3% of the provincial single popula-
tion, while the corresponding percentage for 
the married population was only 6.4. This 
higher proportion of single migrants had 
only a slight effect on the Newfoundland 
population profile, increasing the percent-
age of single persons from 29.1 excluding 
migrants to 30.0 including migrants. 

Although all provinces had a greater 
percentage of married migrants than single 
migrants, single migrants contributed more 
to the population profiles than married 
migrants. One exception was Manitoba. In 
'anitoba, the population profile was not 
significantly altered. In Alberta, however, 
the population profile changed substan-
tially. Excluding migrants, the non-migrant 
working-age population of Alberta consisted 
of 64.9% of married individuals, 25.5% of 
single individuals, and 9.6% of divorced, 
separated or widowed individuals. The 
inflow of migrants to Alberta modified this 
distribution so that the total working-age 
population then consisted of 63.8% of 
married individuals, 26.8% of single 
individuals, and 9.4% of divorced, separated 
or widowed individuals. 

While the effects on the provincial popu-
lation profiles were comparable for single 
men and women in most provinces, there was a 
marked difference In the provinces of New-
foundland and Alberta. In these provinces, 
migrants significantly increased the propor-
tion of single men in the population. The 
percentage of single men in Newfoundland 
increased from 16.0 to 16.7, while in 
Alberta, the percentage increased from 14.3 
to 15.5. For these two provinces, the 
change in the proportion of single women was 
not significant.  

25 A 44 ans. En ce qui concerne le prof 11 de Ia 
population, le pourcentage de la population de 25 
A 44 ans eat passe de 38.8 % (sans compter les 
migrants) A 42.5 % (en comptant lea migrants). 
La province Is moms touchêe fut le Québec, oft le 
pourcentage de Is population de 20 A 24 ans a 
légArement augmenté, passant de 12.1 % A 12.7 2, 
et celui des 25 A 44 ans eat passé de 39.5 % A 
39.9 %. 

tat matrimonial 

Parini les migrants, 1,006,000 (59.4 %) étalent 
manes et 554,000 (32.7 %) étaient célibataires 
(jamais manes). Cette tendance se retrouvalt 
dans toutes lea provinces. Terre-Neuve 
comptaient Is plus forte proportion de migrants 
cClibataires (41.0 %). En fait, ces derniers 
comnposaient 10.3 % de la population célibataire 
de la province, alors que le pourcentage corres-
pondant pour la population mariée étalt de 
6.4 % seulement. Cette forte proportion de 
migrants célihataires n'a pas eu beaucoup d'effet 
sur le profil de la population terre-neuvienne, 
le pourcentage des célibatatres n'étant passé que 
de 29.1 % (sans compter lea migrants) A 30.0 % 
(en comptant les migrants). 

Mérne si toutes les provinces affichafent un 
pourcentage plus élevé de migrants manes que de 
migrants célibataires, ce sont ces derniers qui 
ont le plus contribué au profil de Is popula-
tion de chaque province, sauf au Manitoba oft le 
profil n'a pas tellement vane. Par contre, en 
Alberta, ii a sensiblement change. Si l'on ne 
compte pas lea migrants, la population d'Age 
actif de l'Alberta comprenait 64.9 % de personnes 
mariées, 25.5 % de célibataires et 9.6 % de 
personnes divorcees, séparées ou veuves. La 
venue d'iminigrants en Alberta a mnodifié cette 
repartition, lea pourcentages s'étahlissant 
maintenant A 63.8 %, 26.8 % et 9.4% respecti-
vement. 

Lea effets sur le profil démographique étaient 
comparables pour lea femmes et lea hoemmes céliba-
taires dana Is plupart des provinces, mais on 
notait une nette difference A Terre-Neuve et en 
Alberta oft lea migrants ont sensiblement grossl 
Is proportion d'hommes célibataires. Le pourcen-
tage d'honmmes célibataires eat passé de 16.0 % A 
16.7 % A Terre-Neuve et de 14.3 % A 15.5 2 en 
Alberta. La proportion de femmes céllbataires 
n'a pas beaucoup vane dana ces deux provinces. 

Current Educational Attainment 
	

Niveau d 'instruction 

'l!grants were generally a better educated 	Lea migrants jouissalent généralement d'un 
gri1 of persons than were non-migrants. 	niveau d'instruction plus Clevé que lea non- 
Although the greatest proportion of migrants 	migrants. La plus grande partie (47.7 %) d'entre 
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eux avaient fait des etudes secondaires partiel-
les mats pas d'etudes postsecondaires et 42.6 % 
avalent reçu au moms une formation postse-
condaire partielle. Par contre, seulement 25.5 
des non-migrants avalent poursuivi leurs €tudes 
aprs le secondaire. 

C'est en Alberta que la r€partition a le plus 
change pour ce qui est du niveau d'instruction. 
Sans compter les migrants, 15.0 % tie la popula-
tion d'âge actif de l'Alberta n'avait pas depasse 
la huitime année, 56.3 % avait fait des 6tudes 
secondaires partielles mais pas d'etudes postse-
condaires et 28.7 % avalt reçu au moms une 
formation postsecondaire partielle. Avec 
l'apport des immigrants, les pourcentages se sont 
etablis 5 13.2 %, 54.8 Z et 32.0 % respective-
ment. 

En résumé, la majorité des migrants étaient 
manes, avaient entre 25 et 44 ans et avafent 
fait des etudes secondaires partielles; mats 
c'est le migrant célibataire instruit de 20 A 24 
ans qui représentait une plus grande partli de 
la population avec ces caractéristiques. 

ACTIVITE AVANT ET APRS LE DMNACENENT 

La principale raison des migrations d'une 
province A l'autre est souvent ltée au travail 2 . 
Le fait de déménager dans une autre province 
permet souvent d'obtenir un emplol on d'en 
trouver Un meilleur. On peut en avoir tine preuve 
indirecte en comparant la situation des migrants 
sur le marché du travail avant et après le 
dernier déménagement. Au total, 962,000 migrants 
faisaient partie de la population active immé-
diatement avant leur dernier déménagement, alors 
qu'ils étaient au nombre de 1,009,000 A en faire 
partie (personnes occupées ou chémeurs) immédia-
tement aprés (une augmentation de 48,000). 
Cependant, seulement 694,000 migrants travail-
laient au cours de la période d'un mois aprs le 
déménagement, contre 840,000 avant le déménage-
ment, ce qul représente une baisse de 17.4 %. 
L'accroissement du nombre d'actifs et la baisse 
du nombre de personnes occupées aprês le déména-
gement se sont soldés par une hausse appreciable 
du nombre de chômeurs chez tea migrants. Avant 
le déménagement, 121,000 migrants étaient au 
chômage; après le déménagement, le chlffre eat 
passé A 315,000, ce qul représente une progres-
sion tie 159.6 %. Bien que le ch8mage ait 
nettement augmenté, on observe en fait tine forte 
interaction entre lea trots situations vis--vis 
tie l'activité. Le diagramme présenté ci-dessous 
illustre lea mouvernents d'une situation A l'autre 
avant et après le dernier déménagement. 

Voir par exemple, "Caractéristiques dec 
personnes ayant migré vers l'Alberta et 1t 
Colombie-Britannique: 1976 A 1980", La 
population active (n° 71-001 au catalogue de 
Statistique Canada, février 1982), pp.  81 
114. 

had some secondary education but no post-
secondary education (47.7%), 42.6% had at 
least some post-secondary education. In 
contrast, only 25.5% of non-migrants had 
more than secondary schooling. 

Alberta experienced the greatest distri-
butional change with respect to educational 
attainment. Excluding migrants, the 
working-age population of Alberta consisted 
of 15.0% of persons with 0 to 8 years of 
schooling, 56.3% with some secondary but no 
post-secondary education and 28.7% with at 
least some post-secondary education. The 
inflow of migrants changed this distribution 
to 13.2% of the working-age population with 
0 to 8 years of schooling, 54.8% with some 
secondary education, and 32.0% with some 
post-secondary education. 

In summary, the majority of migrants were 
married, between the ages of 25 and 44, and 
had some secondary education; however, the 
single well-educated migrant between the 
ages of 20 and 24 represented a higher 
proportion of the population with those 
characteristics. 

LABOUR FORCE STATUS BEFORE AND AFTER P!NE 

The main motivational factor for inter-
provincial moves is often job related. 2  
Migration frequently provides an opportunity 
to obtain better employment or to become 
employed. Some indirect evidence related to 
this can be obtained by comparing the 
migrants' labour market situations before 
and after the most recent move. Overall, 
962,000 migrants were in the labour force 
immediately prior to their last move while 
1,009,000 (an increase of 48,000) were in 
the labour force (i.e., employed or unem-
ployed) immediately following the most 
recent change of residence. However, 17.4% 
fewer migrants were employed during the one 
month period after the move (694,000) than 
had been employed prior to the move 
(840,000). The increased labour force 
participation combined with decreased em-
ployment following the move, resulted in a 
substantial Increase in the number of 
migrants who were unemployed after the 
move. Prior to moving, 121,000 migrants 
were unemployed and after the move this had 
increased to 315,000, a change of 159.6%. 
Although the net flow was into unemployment, 
there was actually much interaction among 
the three labour force statuses. The 
following diagram illustrates the relation-
ship among the labour force statuses before 
and after the most recent move. 

See, for example: "Characteristics of 
Migrants to Alberta and British Columbia: 
1976-1980", The Labour Force (Statistics 
Canada, Catalogue 71-001, February 1982), 
pp. 81-114. 
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is too small to be statistically meaningful. 
• Lestimahion des .chOmeurs. devenus .inactlfs.. eat trop petite 
pour étre statistiquement signilicative. 

Le tableau 3 fournit des donnes sur Is 
situation des migrants vis-à-vis de l'activit 
avant et après leur dernier d&nnagement, selon 
la province de destination. 

Voict ce qu'il ressort de l'étude des mouve-
ments d'une situation vis--vis de l'activit 
1 'autre: 

• Parmi les 840,000 migrants qui dtenaient un 
emploi avant leur dernier dmênagetnent, 57.5 2 
ont continue de travailler après le démCnage-
ment, 22.4 2 sont devenus ch8meurs et 16.1 2 
ont quittC Is population active. Les migrants 
qui sont pass de Is cat€gorie des personnes 
occupCes A celle des chômeurs ont eu l'effet le 
plus marqufi sur l'augmentation nette du nombre 
de chômeurs. 

Table 3 provides data on the labour force 
statuse8 of migrants before and after their 
most recent move by the province to which 
they migrated. 

An examination of the flows among labour 
force statuses indicated the following: 

• There were 840,000 migrants who were 
employed before their last move. Of 
these, 57.5% remained employed after their 
move, 22.4% became unemployed, and 16.1% 
left the labour force. Individuals 
flowing from employment to unemployment 
had the greatest impact on the net 
Increase in unemployment. 

a The majority of migrants who were unein- 	• La majoritC des migrants qui étaient ch8meurs 
ployed before their move became employed, 	avant le demenagement ont obtenu un emploi 
That is, 53.02 (64,000) became employed. 	aprs (53.0 2 ou 64,000). 
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TABLE 3. Number and Percentage Distribution of Recent Migrants.(1) by Labour Force Slatus Prior to Move,(b) I)isagrogatod by 
Labour Force Status After Move,(7) Canada and the Provinces,(4) August 1982 

TABLEAU 3. Nombre et repartition en pourcentage des personnes ayant migré récemment(l). solon 1.1 situatton vis -Ti- vis do 

l'activité avant le dein6nagement(6). ventiiée scion Is situation vis-i,-vis de lactivit iprs le dërm3nagenicnt(7) 
Canada et les provinces(4) aoit 1982 

Labour force status after move - Situation vis-i-vis de l'activitê aprCs le dCménagement 

Employed Unemployed Not in Undetermined(S) 
labour force 

Total 
Personnes Ch8meurs tnactifs IndCterminé(8) 

-- 

 occupées 

1 000 1 1 000 1 1 000 1 1 000 1 '000 

Labour force status prior to 
move - Situation v1a--vis de 
lactivité avant le dSmCnagement: 

Canada: 

Total 1,694 100.0 694 41.0 315 18.6 573 33.8 112 6.6 
Employed - Personnes occupées 840 100.0 483 57.5 189 22,4 136 16.1 33 3.9 
Unemployed - Ch6meurs 121 100.0 64 53,0 44 36,4 .., 
Not in labour force - Inactifs 618 100.0 126 20.4 74 12.0 408 66.0 
Undetermined - Indéterminé 114 100.0 20 17.6 .., ... 17 15.3 68 59.9 

Atlantic region - Region de 
1 Atlantigue: 

Total 161 100.0 51 31.9 41 25.3 55 34.3 14 8.5 
Employed - Personnea occupCea 83 100.0 37 43.9 28 33.7 15 18.2 
Unemployed - Ch6meurs 11 100.0 5 47,3 5 45,2 ... ... 

Not in labour force - Inactifa 54 100.0 8 14.6 7 12,7 38 71.4 . 	 , 	 . 

Undetermined - IndCterminé 13 100.0 . 	 . 	 . ...  

Newfoundland - Terre-Neuve: 

Total (1 100.11 q 29.1 10 31.7 1 29. ... 
Employed - Personnes occupées 18 100.0 6 34.1 8 41.2 ... . 	 . 	 . . 	 . 	 . 

Unemployed - Ch6meurs ... ... ... ... ... ... ... 

... 

... 

Not in labour force - Inactifs 8 100.0 ... ... ... . 	 . 	 . 6 69.8 ... . 	 . 	 - 

Undetermined - Indéterminé ... ... ... ... ... ... ... ... . 	 . 

Prince Edward Island - tie-du- 
Pr1nce-douard: 

Total 11 100.0 4 31.8 . 	 . 	 . . 	 . 	 . 4 32.4 . 	 . 

Employed - Personnes occupées 6 100.0 . 	 . 	 . . 	 . 	 . . 	 . 	 . . 	 . 	 . . 	 . 	 . . 	 . 	 . . 	 . 	 . 

Unemployed - Ch6meurs ... ... ... ... ., 	 . .. 	 . ... ... . 

Not in labour force - Inactifs 4 100.0 ... ... ... ... ... .. 

Undetermined - Indéterminé ... ... ... ... ... ... .., 

Nova Scotia - Nouvel1e-cosae: 

Total 67 100.0 22 32.8 13 19.6 27 39.5 5 8.0 
Employed - Personnes occupées 33 100.0 15 46.8 9 27.6 8 23.5 . 	 . 	 . 

Unemployed - ChSmeura 4 100.0 ... ... ... ... ... ... 

Not in labour force - Inactifs 24 100.0 4 15.1 . 	 . 	 . . 	 . 	 . 18 74.3 . 	 . 	 . 

Undetermined - IndSterminS 6 100.0 ... ... ... ... .. 	 . ... S 76.6 

New Brunswick - Nouveau- 
Brunswick: 

Total 51 100.0 17 32.7 15 28.3 16 30.6 4 7.3 
Employed - Personnes occupêes 27 100.0 12 46.8 10 36.5 ... ... ... 

Unemployed - Ch&meurs 4 100.0 ... ... ... ... ... . 	.. ... 

Not in labour force - lnactifs 17 100.0 . 	 . 	 . . 	 . . 	 . 	 . ... 12 69.4 . 	 . 	 . 

Undetermined - Indéterminé 4 100.0 ... ... ... ... ... ... .. 

Québec: 

Total 202 100.0 82 40.6 45 22.4 64 31.6 . 	 . 	 . 

Employed - Personnes occupées 98 100.0 53 54.2 26 26.0 18 17.8 ... 
Unemployed - Ch8meurs ... ... ... ... ... ... ... ... ... 

Not in labour force - lnactifs 83 100.0 25 30.1 . 	 . 	 . . 	 . 	 . 43 52.4 . 	 . 	 . 

Undetermined - Indéterminé 

See footnotes at the end of text. 
Voir notes A 18 fin du texte. 
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FA8LE 3. Number and Percentage Distribution of Recent Migranta,(1) by Labour Force Status Prior to Move,(6) Disaggregated by 
Labour Force Status After Move,(7) Canada and the Provincee,(4) Auguèt 1982 - Concluded 

ASLEAU 3. Nore at repartition en pourcentage des personnes ayant migr8 rCceent(1), selon Is situation vis-à-vis de 
l'activitC avant Ic d6m&nagement(6). ventilCe scion la situation vis-g-vis de l'activité après le dCm6nagement(7). 
Canada at lea provincea(4), aoi3t 1982 - fin 

Labour force status after move - Situation vis-g-vis de lactivitC apres le deinenagement 

Employed Unemployed Not in Undetermined(8) 
labour force 

Total 
Personnes Ch6meurs lnactifs IndCterminC(S) 
occupeea 

1 000 Z 	1 000 	Z 1 000 	1 1 000 	1 1 000 	1 
Labour force status prior to 

move - Situation vis--via de 
l'activitC avant le démCnagement: 

Ontario: 

Total 	 508 100.0 	195 	38.4 85 	16.8 192 	37.8 35 	7.0 
Employed - Personnes occupées 	237 100.0 	140 	59.0 48 	20.2 37 	15.5 
Unemployed - Chômeors 	 35 100.0 	18 	52.1 ... 	 .. ... 	 ... 

Not in labour force - Lnactifs 	199 100.0 	31 	15.3 23 	11.6 143 	71.9 ...  
Undetermined - Indterminé 	 36 100.0 	... 	... ... 	... ... 	... 20 	55.9 

Prairie region - Region des Prairies: 

Total 525 100.0 261 49.7 80 15.2 150 28.6 	34 	6.5 
Fmployed - Personnes occupes 269 100.0 177 65.8 47 11.6 36 13.3 	9 	3.3 

nployed - Ch&mcura 48 100.0 30 63.5 13 26.8 ... 
in 	L-,hnur 	fir 	1nactff 171 100,0 45 25.5 1 107 f2.0 	.,. 

Total 79 100.0 32 40.2 16 20.8 23 29.1 	8 	10.0 
Employed - Personnes occup€es 40 100.0 24 58.4 9 23.2 ... 
Unemployed - Ch6meura ... ... ... ... ... ... ... 

Not In labour force - Inacttfs 28 100.0 .. 	. . 	 . 	 . . 	 . 	 . ... 17 61.2 	. . 

Undetermined - lndétermin 6 100.0 ... ... ... ... ... 

Saskatchewan: 

Total 	 75 	100.0 	33 	445 	13 	11.0 	24 	31.5 	5 	7.0 
Employed - Personnes occupCes 	41 	100.0 	22 	53.9 	9 	22.2 	8 	20.7 
Unemployed - Ch6meurs 	 S 	100.0 	... 	 ... 	 ... 	 ,.. 	 ... 	 ... 

Not in labour force - Inactifa 	24 	100.0 	7 	30.2 	... 	 . . . 	15 	61.4 	. . 
Undetermined - Indtermi0 	5 	100.0 	... 	 ... 	 . . . 	 ... 	 .. . 	 . . 	 . . . 

Alberta: 

Total 370 100.0 195 52.8 	50 13.6 	104 28.0 	21 	5,7 
Employed - Peraonnea occupCea 188 100.0 131 69.9 	29 15.3 	22 11.8 	5 	2.9 
Unemployed - Chmeurs 38 100.0 25 65.9 	... ... 	 ... 

Not in labour force - Inactifa 121 100.0 32 26.6 	... .. . 	 75 62.3 	.. 
Undetermined - IndCterminC 24 100.0 ... . 	.. 	 ... ... 	 . 	.. ... 	 13 	54.3 

British Columbia - Colombie-
Britanniqu  

ta I 
-mployed- Personnes occupées 
nemployed - Ch8uncura 

\ot in labour force - Inactifs 
odetermined - Lndtermin 

See footnotes at the end of text. 
Vojr notes a Is fin du texte. 

299 100.0 105 	35.1 64 21.6 111 37.1 	18 	6.2 
153 100.0 77 	50.4 40 26.1 30 19.8 

16 100.0 ... 	 ... ... ... ... 

110 100.0 18 	16.6 14 12.8 76 69.1 
20 100.0 . 	 . 	 . 	 .. 	. ... . 	 . 	 . ... .. . 	 11 	54.3 
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• Approximately 2 out of every 3 of the 
618,000 migrants who were not in the 
labour force prior to their move remained 
out of the labour force subsequent to 
their move, while 1 Out of 3 joined the 
labour force. Of the latter, 63.0% became 
employed and 37.0% unemployed. 

The increased level of unemployment for 
migrants after moving seemed to Imply that 
employment opportunities were not the main 
motivational factor for moving. However, 
this is not necessarily so. It is possible 
that a family unit migrated in order to 
improve the employment situation of one 
member of the family. However, other family 
members may not have obtained employment 
immediately after the move. 

It should also be noted that the labour 
force statuses before and after the move 
referred to the activity of migrants in the 
one-month period immediately preceding the 
move and the one-month period immediately 
following the move. Individuals who moved 
and had a job to start in the future, but 
did not commence this job within the first 
month after their move, were classified as 
unemployed. Thus, these migrants added to 
the level of unemployment, although they 
would have been employed at some later point 
in time. 

In addition to establishing the labour 
force status immediately following the most 
recent move, the CPP also recorded the date 
on which the migrant first obtained work 
following the move. By combining this date 
and the date of the move, it is possible to 
estimate the length of time the migrant was 
without a job after moving. This measure 
will be of considerable value in future 
analysis when assessing the ultimate success 
of migrants in finding work. 

Atlantic Region3  

For migrants to the Atlantic Region, the 
probability of being employed after moving 
was less than the national probability, and 
the probability of being unemployed was 
greater than the national probability. 
Table 3 shows that 51.8% of all migrants in 
the Atlantic Region were employed before 
their move, 6.7% were unemployed, and 33.2% 
were not in the labour force. After their 
move, 31.9% were employed, 25.3% were unem-
ployed, and 34.3% were not in the labour 

3 Within the Atlantic Region, most provin-
cial estimates relating to the labour 
force statuses of migrants before and 
after the most recent move were too small 
to be meaningful due to their high 
sampling variability. Thus, for these 
provincial data, regional estimates were 
examined. 

• Sur lea 618,000 migrants qui ne faisalent pas 
partie de la population active avant le dmna-
gement, environ 2 sur 3 sont rests inactifs 
après et I sur 3 est entr6 dana la population 
active. Du dernier groupe, 63.0 X ont obtenu 
un emplol et 37.0 ¼ sont devenus ch8meurs. 

Comme le nIveau de chômage a augmentg chez lea 
migrants après le dménagement, on peut supposer 
que lea raisons qui les ont pousss A dmnager 
n'taient pas essentiellement lies au travail. 
Mats on aurait tort de le faire, car il se peut 
qu'une famille ait migré pour permettre A un de 
sea membres de se trouver une meilleure situa-
tion. Les autres membres n'ont peut-tre pas Pu 
obtenir du travail imm€diatement après le dém-
nagement. 

11 convient de noter que lorsqu'on parle de la 
situation vIs--vis de Vactivit6 avant et aprês 
le dm€nagement, on entend l'activitfi exerce 
pendant le mois prcdant ou suivant immdiate-
ment le dmnagement. Les migrants qul devalent 
commencer A travailler aprs le premier mois 
suivant le dmnagement Ataient considérés comme 
des chômeurs. Ils contribualent ainsi il augmen-
ter le niveau do ch8mage, mme s'ils avaient un 
emploi qui devait commencer pitis tard. 

Non seulement le PPA tabIit-f1 la situation 
vis--vis de l'activité immédiatement aprs le 
dernier déménagement, mats il relève aussi la 
date i laquelle le migrant a obtenu son premier 
emploi après le déménagement. En combinant cette 
date et la date du déménagernent, 11 est possible 
de calculer la période pendant laquelle le 
migrant a été sans travail après avoir déménagé. 
Cette mesure sera extrmement utile pour des 
analyses futures, lorsqu'il s'agira de determiner 
si les migrants ont réussi A se trouver du 
travail. 

Region de l'Atlantigue 3  

Lea personnes qui ont migré vers la region de 
l'Atlantique avalent moms de chances de trouver 
du travail aprs leur dérnénagement et avaient 
plus de chances de se retrouver en ch8mage que 
celles qui ont migré vers les autres regions do 
pays. Le tableau 3 thdique que 51.8 ¼ de toutes 
les personnes qui ont migré vets la region de 
l'Atlantique travaillaient avant leur 
déménagement, que 6.7 ¼ étaient en ch8mage et que 
33.2 ¼ ne faisalent pas partie de la population 
active. Les pourcentages s'étahlissaient 

3 Dans la region de l'Atlantique, la plupart des 
e8timations provinciales relatives A la 
situation des migrants vis--vis de l'activit 
avant et après leur dernier déménagement 
€taient trop faibles pour etre significatives, 
vu leur variabilite d'€chantillonnage élevée. 
On a donc étudié lea estimations portant sur 
l'ensemble de la region. 
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force. This distributional change repre-
sented a 38.3% decrease in employment and an 
Increase of 279.07 in unemployment. 

For migrants who were employed before 
their most recent move, the probability of 
remaining employed after their move was much 
lower in the Atlantic provinces than in any 
other province. Similarly, for previously 
unemployed migrants, the probability of 
becoming employed was lower in the Atlantic 
Region. For migrants who were employed 
prior to migrating, 34.1% of the Newfound-
land migrants, 46.8% of the Nova Scotia 
migrants, and 46.8% of the New Brunswick 
migrants remained employed after moving; 
whereas, the corresponding percentage at the 
national level was 57.5. 

Thus the chances of becoming employed or 
remaining employed appeared to be less in a 
move to the Atlantic Region than in a move 
to any other province, while the chances of 
becoming unemployed seemed greater. This 
suggests that the motivating factor for a 
move to the Atlantic Region was less likely 
to be job related. Thus, some of these 
moves could be related to the community and 
family support being sought by returning 
ri 'ri T1 t S 

The data related to return migration 
presented in the following section suggests 
that a substantial proportion of migrants to 
the Atlantic Region may be return migrants. 
It is therefore possible that these people 
have returned to their home province for the 
family and community support offered there 
rather than because of the job oppor-
tunities. This scenario could also apply to 
other provinces. 

Quebec 

Of the 202,000 migrants to Quebec, 48.8% 
were employed before their move and 41.0% 
were not in the labour force. 4  After 
moving to Quebec, the distribution of 
migrants by labour force status was 40.62 
employed, 22.4% unemployed and 31.6% not in 
the labour force. Since the percentage in 
the labour force increased and the percent- 
age employed declined, the number unemployed 
after the move increased substantially. The 
flow for employed migrants was comparable to 
the national average; however, the propor- 
tion of migrants who were not in the 
labour force but who entered the labour 

The estimate of the number of Quebec 
migrants who were unemployed prior to the 
move was too small to be meaningful due to 
its high sampling variability. 

31.9 2, 25.3 2 et 34.3 2 respectivement après le 
dmnagement. Cette nouvelle rpartition 
représente une baisse de 38.3 2 du nombre de 
personnes occup4es et tine hausse de 279.0 2 du 
nombre de ch8meurs. 

Lea migrants qui travalilalent avant leer 
dernier démnagement avaient heaucoup moms de 
chances de demeurer occupés aprs leur dm-
nagement dana les provinces de 1'Atlantique que 
dana n'importe quelle autre province. T)e mme, 
lea migrants qui 6taient en ch8mage avaient moms 
de chances de se trouver un emploi dana In region 
de 1'Atlantique. En ce qul concerne lea migrants 
qui travaillalent avant tie migrer, 34.1 2 de ceux 
de Terre-Neuve, 46.8 2 de ceux de Is Nouvelle-
Ecosse et 46.8 ¼ de ceux du Nouveau-Brunswick ont 
continu6 de le faire après leur dmnagernent, le 
pourcentage correspondant au niveau national 
€tant de 57.5 %. 

Ainsi, ii semble que les personnes qui ont 
migré vera la rgion de l'Atlantique avaient 
moms de chances de se trouver du travail ou de 
rester occuphs et qu'elles avaient plus de 
chances de devenir ch8meura que celles qul ont 
migrf vera lea autres provinces. On peut donc 
suppoaer qu'il eat moms probable que lea 
migrants se solent 6tablts dens la rgion de 
l'Atlantique pour des raisons lies au travail. 
11 se peut, par exemple, que certains d'entre eux 
solent retournés dana leur province d'origine 
parce qu'ils recherchaient l'appui de leur commu-
nautAs ou de leur famille. 

D'après lea données prsentea dana la section 
qul suit relativement aux migrations de retour, 
il se peut qu'une forte proportion de ceux qui 
ont migr6 vera la region de l'Atlantique sont 
tout aimplement rentres chez eux. Ii eat donc 
possible que ces personnes soot retournees dana 
leur province d'origine pour pouvoir beneficier 
de l'appui de leur famille ou de leur 
communaute et non en raison des perspectives 
d'emploi qul y etaient offertes. Ce scenario 
peut s'appliquer egalement A d'autres provinces. 

Quebec 

Sur lea 202,000 personnes qui ont migre vera 
le Quebec, 48.8 ¼ travaillalent avant leur 
demenagement et 41.0 ¼ ne faiaaient pea partie de 
Is population active 4 . La repartition des 
migrants scion leur situation vis--via de 
l'activite, après leur desienagement au Quebec, 
Ctait la suivante: 40.6 2 de personnes occupCea, 
22.4 2 de chômeurs et 31.6 ¼ d'inactifs. Comme 
le pourcentage d'actifs a augmente et que celul 
des personnes occupêes a dimmnue, le nombre de 
ch6meurs a'est beaucoup accru aprs le demenage-
ment. Le flux des migrants occupés etait compa-
rable A la moyenne nationale; cependant, la 
proportion des migrants inactifs qui sont entrCs 

4 L'estimation du nombre de migrants qui etaient 
ch6meurs avant de demenager au Quebec etait 
trop faible pour etre significative, vu sa 
variabilite d 'échantillonnage elevee. 
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force after migrating to Quebec was greater 
than the corresponding national proportion. 
Only 52.4% of migrants to Quebec who were 
not in the labour force remained outside of 
the labour force; compared to the national 
percentage of 66.0. 

Ontario 

The labour force pattern of migrants to 
Ontario was a reflection of the national 
picture. Out of the 508,000 migrants, 46.6% 
were employed before their move, 7.0% were 
unemployed and 39.3% were not in the labour 
force. After moving to Ontario, the distri-
bution by labour force status became 38.4% 
employed, 16.8% unemployed and 37.8% not in 
the labour force. Both of these distribu-
tions were comparable to the corresponding 
distributions at the national level. The 
majority of migrants who were either 
employed or unemployed before moving to 
Ontario were employed after moving. Speci-
fically, 59.0% of the employed migrants 
remained employed and 52.1% of the 
unemployed migrants became employed. 

Prairie Region 

A move to Alberta meant a greater proba-
bility of employment. There were more 
migrants employed after moving to Alberta 
than employed before their move. The 
employment level of in-migrants increased by 
4.1% from 188,000 before migration to 
195,000 after migration. Alberta was the 
only province to show an increase in the 
level of employment subsequent to migra-
tion. The number of migrants In the labour 
force also increased, changing by 8.9% from 
226,000 before migration to 246,000 after 
migration. This increase in the labour 
force was explained not only by the level of 
employment increasing but also by the level 
of unemployment increasing. The level of 
unemployment for migrants in Alberta changed 
by 32.5% from 38,000 to 50,000. However, in 
all other provinces, the level of unemploy-
ment more than doubled. Thus, although the 
level of unemployment increased, the per-
centage of unemployed migrants after 
migration was significantly lower in Alberta 
than elsewhere. For individuals employed 
prior to their move to Alberta, 69.9% 
remained employed. For those unemployed 
prior to their move, 65.9% became employed. 

The 79,000 migrants to Manitoba and the 
75,000 migrants to Saskatchewan exhibited 
labour force patterns comparable to those at 
the national level. There was a decrease in 
the level of employment for migrants to each 
of these provinces and a significant 
increase in the level of unemployment. For 
migrants to Manitoba, employment decreased  

sur le march6 du travail après leur migration 
vera le Quebec 6tait plus 6levfie quo In 
proportion correspondante A l'€chelle nationale. 
Seulement 52.4 % des personnes inactives ayant 
migré vera le Qu€bec sont restes inactives, 
alors que le pourcentage national 6tait de 
66.0 %. 

Ontario 

Le sch€ma d'activit6 des personnes qul ont 
migr6 vers 1'Ontario donne une bonne image de la 
situation A l'chelle natlonale. Sur lea 508,000 
migrants, 46.6 % travaillaient avant leur déména-
gement, 7.0 ¼ était en ch8inage et 39.3 ¼, 
inactifs. Aprs leur déménagernent en Ontario, is 
repartition des migrants selon leur situation 
vis--vis de l'activité était Is sulvante: 
38.4 ¼ de personnes occupées, 16.8 ¼ de ch8meurs 
et 37.8 ¼ d'inactlfs. Ces deux repartitions 
étaient comparabies aux distributions correspon-
dantes au niveau national. La majorité des 
migrants quf €taient soit occupés soit ch8meurs 
avant de déménager en Ontario avalent un emplol 
aprs leur déménagement. Plus précisément, 
59.0 ¼ des migrants occupés le sont restés et 
52.1 ¼ des ch6meurs ont obtenu un emploi. 

Region des Prairies 

En déménageant en Alberta, on migrant avalt 
plus de chances de se trouver du travail. Parm 
les personnes qui ont migré vera i'Alberta, un 
plus grand nombre travaillalent aprs qu'avant 
leur déinénagement. Le niveau de l'emploi est 
passé de 188,000 avant In migration A 195,000 
aprs, ce qui représente une hausse de 4.1 ¼. 
L'Alberta était la seule province o le niveau de 
l'emploi a augmenté aprs Is migration. Le 
nombre d'actifs s'e5t également accru, passant de 
226,000 avant is migration A 246,000 aprs, ce 
qui constitue une progression de 8.9 ¼. Cet 
aecroissement de Is population active 
s'expiique non seulement par la hausse du niveau 
de l'emploi, mais aussi par la montée du niveau 
du ch8mage. Le nonibre de ch8meurs chez lea 
migrants de 1'Alberta a progressé de 32.5 ¼, 
passant de 38,000 A 50,000. Cependant, dans 
toutes lea autrea provinces, ii a plus que 
double. Ainsi, bien que le nlveau de ch8mage alt 
augmenté, le pourcentage de migrants en ch8mage 
aprs le détnénagement étalt beaucoup plus faible 
en Alberta que partout ailleurs. Parrni les 
personnes qui travalllaient avant leur 
dénénagement en Alberta, 69.9 ¼ sont restées 
occupées. Parmi ceiles qui étaient en chômage, 
65.9 ¼ ont obtenu un emploi. 

Lea 79,000 personnes qui ont migré vera le 
Manitoba et lea 75,000 qui ont migré vera la 
Saskatchewan présentalent des schémas d'activit 
comparables A ceux au niveau national. Dana le 
can de ces deux provinces, il y a eu chez les 
migrants une baisse du niveau de l'emploi et UTIC 

hausse appreciable du niveau du ch8mage. Le 
niveau de l'emploi eat tombé de 40,000 A 32,000 
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from 40,000 to 32,000 and in Saskatchewan 
from 41,000 to 33,000. The probability of 
remaining employed if employed before 
migration was 58.4% for Manitoba and 53.9% 
f or Saskatchewan. 

British Co1ubia 

Of the 299,000 migrants to British 
Columbia, 51.1% were employed prior to their 
move, 5.4% were unemployed and 36.7% were 
not in the labour force. (For the remain-
der, the labour force status was not deter-
mined.) After moving, 35.1% were employed, 
21.6% were unemployed and 37.1% were not in 
the labour force. The level of employment 
among migrants decreased by 31.4%, from 
153,000 before the most recent move to 
105,000 after the most recent move. How-
ever, the number of migrants in the labour 
force remained unchanged at 169,000. The 
decrease in the level of employment combined 
with the unchanging labour force participa-
tion resulted in an increase in the level of 
unemployment. The number of unemployed 
after migration (64,000) was four times the 
number before migration (16,000); an 
increase comparable only to Newfoundland. 
Compared to the national average, a greater 
proportion of migrants to British Columbia 
wre not in the labour force after their 
love. 

NUMBER OF P)VES 

A number of the above observations 
suggest that by August 1982 at least some 
persons who had migrated since June 1976 
had returned to the province which they had 
originally left. This may well be related 
to the fact that Canadian labour market 
conditions deteriorated substantially in the 
last twelve months of the survey's reference 
period. 

Since the CPP questionnaire recorded all 
interprovincial moves in the reference 
period, it is technically possible to iden-
tify those migrants who had previously lived 
in the same province as their province of 
residence at the time of the survey. How-
ever, identifying these return migrants 
Involves not only the resolution of some 
definitional issues (i.e. what pattern of 
moves constitutes "return migration"?), but 
also some rather complex data retrieval.  

chez lea migrants du Manitoba et de 41,000 A 
33,000 chez ceux de Is Saskatchewan. Ceux qui 
taient occups avant is migration avalent 58.4 % 

de chances de le rester au Manitoba et 53.9 Z, en 
Saskatchewan. 

Colo.bie-Bri tannigue 

Sur les 299,000 personnes qui ont migrcs vera 
is Colombie-Britannique, 51.1 % travailialent 
avant leur dêmênagement, 5.4 % 6taient ch8meurs 
et 36.7 %, inactifs. (Pour lea autrea, Is situa-
tion selon l'activitê eat indtermine.) Après 
le dmnagement, lea pourcentages s'établtssaient 
A 35.1 %, 21.6 % et 37.1 Z respectivement. Le 
niveau de l'emploi chez lea migrants a baissê de 
31.4 %, passant de 153,000 avant le dernier 
démnagement A 105,000 aprs. Cependant, le 
nombre de migrants actifa est rest tnchangê 
(169,000). La baisse du niveau de l'emploi, 
associe au niveau stat lonnaire du nombre 
d'actifs, a entratné une hausse du niveau du 
ch8mage. Le nombre de ch6meurs, qui 6talt de 
16,000 avant is migration, a quadrupl aprs Is 
migration (64,000); ii n'y a que Terre-Neuve qui 
a affichg une augmentation comparable. 
Si l'on compare avec la moyenne natlonale, on 
s'apercoit que la proportion des migrants qul ne 
faisaient pea partie de is population active 
aprAs leur dAmnagement Atait plus forte en 
Colombie-Bri tannique. 

NOMBRE DE DMENACEXENTS 

Certaines des observations prAsentes 
ci-dessus donnent A penser que des personnes qul 
avalent migr6 depuis juin 1976 mont en fait 
retournes dana leur province d'origine entre 
cette date at aoOt 1982. Ii se peut trAs bien 
que cela soit dO au felt que lea conditions du 
marchE du travail me mont aensiblement 
dtriorAes au cours des 12 derniers mois de la 
pAriode de rfArence de l'enqu$te. 

tant donng que le questionnaire du PPA porte 
sur tous lea dAplacements d'une province A 
l'autre au cours de la priode de rfrence, ii 
eat thoriquement possible de recenser lea 
migrants qul avalent djA vAcu dana is province 
qul ftalt leur province de rsldence au moment de 
l'enquAte. Mais pour ce faire, il faudralt non 
seulement prAciser certaines dAfinitions (par 
exemple, qu'est-ce qu'on entend par "migration de 
retour"?), maim aussi procder A des extractions 
de données assez complexes. 

instead, as a proxy for return migration, 	A is place, on utilise une mthode de rechange 
respondents who changed their province of 	qul consiste A recenser lea enquAtAs qui ont 
residence two or more times in the reference 	changg de province de rs!dence plusieurs fois mu 
period are identified and their characteris- 	cours de is pAriode de rAf&ence et A comparer 

s are compared to those who moved only 	leurs caractristiques A celles des personnes qui 
fl:e. 	 n'ont dêmnagA qu'une seule fois. 

Table 4 provides information on the 	Le tableau 4 donna le nombre de personnes qui 
uriher of recent migrants by number of moves 	ont migrg rêcemment, selon le nombre de 
by age, sex and province of residence in 	dAménagements, par Age, sexe et province de 

p 
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TABLE 4. Number and Percentage Oistrlhuc ion of Recent i1irants,(J) by Number of Moves, (9) Ae(2) and Sex, Canada and the 
Provinces,(4) August 1982 

TABLEAU 4. Nombre et repartition en pourcentage des personnes ayant migrl r6cennnent(1), scion le nombre de d8m6nagements(9), 
1'lge(2) et le sexe, Canada et lea provincea(4), aoit 1982 

Number of moves - Nombre de dCménagements 

Recent migrants One move Two moves Three moves or 
more 

Personnes ayant Un démé- Deux démé- Trots déménage- 
migré réceimnent nagement nagelnents ments ou plus 

1 000 1 1 000 Z 1 000 Z 1 000 B 

Canada: 

Both sexes - Lea deux sexes 1,694 100.0 1,128 66.6 402 23.7 165 9.7 
15-19 years - 15 5 19 ans 175 100.0 115 65.6 48 27.4 12 7.0 
20-24 years - 20 A 24 ans 385 100.0 219 57.0 111 28.9 54 14.1 
25-44 years - 25 A 44 ans 841 100.0 569 67.7 202 24.1 69 8.2 
45 years and over - 45 ans et plus 293 100.0 224 76.4 40 13.7 29 9.9 

Male - Hommes 855 100.0 545 63.8 218 25.5 92 10.7 
15-19 years - 15 a 19 ans 88 100.0 54 62.0 26 29.4 
20-24 years - 20 a 24 ans 195 100.0 102 52.1 63 32.4 30 15.5 
25-44 years - 25 A 44 aria 433 100.0 286 66.1 107 24.8 40 9.1 
45 years and over - 45 ans et plus 138 100.0 102 74.1 21 15.5 14 10.5 

Female - Feaes 840 100.0 583 69.4 184 21.9 73 8.7 
15-19 years - 15 a 19 ans 87 100.0 61 69.2 22 25.3 
20-24 years - 20 a 24 ans 190 100.0 118 62.1 48 25.2 24 12.7 
25-44 years - 25 1 44 ana 407 100.0 283 69.4 95 23.3 30 7.3 
45 years and over - 45 ana et plus 155 100.0 122 78.5 19 12.2 14 9.3 

Atlantic region - Region de l'Atlantigue: 

Both sexes - Lea deux sexes 11 100., RI 513. SR 5 	1 31. 

15-19 years - 15 A 19 ans 18 100.0 9 51.3 7 41.7 . 	 . 	 . 

20-24 years - 20 1 24 aria 39 100.0 12 31.4 18 47.3 8 21.3 
25-44 years - 25 1 44 ans 83 100.0 45 54.9 28 33.3 10 11.8 
45 years and over - 45 ans et plus 22 100.0 15 67.3 5 21.0 

Male - Homnies 81 100.0 37 46.1 31 37.7 13 16.1 
Female - Fees 80 100.0 44 54.9 27 34.1 9 11.0 

Newfoundland - Terre-Neuve: 

Both sexes - Les deux sexes 31 100.0 10 33.1 15 47.2 6 19.8 
Male - Koiruses 18 100.0 6 32.1 8 44.7 4 23.2 
Female - Femmes 14 100.0 5 34.3 7 50.5 

Prince Edward Is land - tie-du- 
Prince-douard: 

Both sexes - Les deux sexes 11 100.0 6 52.8 4 35.5 

Nova Scotia - Nouvel1e-cosse: 

Both sexes - Lea deux sexes 67 100.0 37 54.8 22 32.8 8 12.3 
Male - Hommes 32 100.0 17 51.3 11 34.3 5 16.4 
Female - Femmea 35 100.0 20 58.0 11 31.5 4 10.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 

Both sexes - Les deux sexes 51 100.0 28 55.1 17 33.2 6 11.7 
Male - Hommes 26 100.0 13 49.1 10 37.5 ...  
Female - Femiries 25 100.0 15 61.2 7 28.8 

Québec: 

Both sexes - Lea deux sexes 202 100.0 100 49.5 67 33.1 35 17.4 
15-19 years - 15 1 19 ans 17 100.0 ... ... ... ... ... 

20-24 years - 20 1 24 ans 50 100.0 20 39.2 18 36.6 
25-44 years - 25 1 44 ans 96 100.0 55 57.5 31 32.4 .. 	. 

45 years and over - 45 ans et plus 38 100.0 19 49.6 ... ... . 

Male - Elommes 102 100.0 47 46.2 33 32.4 22 21.4 
Female - Femmes 100 100.0 53 52.9 34 33.8 

See footnotes At the end of text. 
Voir notes I Is fin du texte. 
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' 

IABLE 4. Number and Percentage Distribution of Recent Migrants,(l) by Number of Moves,(9) Age(2) and Sex, Canada and the 
Provinces, (4) August 1982 - Concluded 

ABLEAU 4. Nombre at repartition en pourcentage des personnes ayant migré rCceent(l), scion le nombre de deménagements(9). 
l'ige(2) at le ccxc, Canada et lea provinces(4), aoflt 1982 - fin 

Number of moves - Nombre de déménagements 

Recent migrants 	One move Two moves Three moves or 
more 

Personnes syant 	Un dCtmé- Deux demé- Trois déménage- 
migrC rCcemment 	nagement nagements sents ou plus 

. 000 	Z 	$ 000 	X 1 000 	Z 1 000 	1 

Ontario 

Both ccxc. - Lea deux sexes 	 508 	100.0 	343 	67.6 120 	23.6 45 	8.8 
15-19 year. - 15 8 19 ana 	 59 	100.0 	39 	65.4 ... 
20-24 year. - 20 1 24 one 	 108 	100.0 	65 	60.3 33 	30.3 
25-44 years - 25 8 44 ens 	 231 	100.0 	149 	64.8 59 	25.8 22 	9.4 
45 years and over - 45 one at plus 	110 	100.0 	90 	81.9 ... 

Male - Nominee 	 247 	100.0 	158 	63.9 66 	26.7 23 	9.3 
Female - Femea 	 261 	100.0 	185 	71.1 54 	20.7 21 	8.2 

Manitoba: 

Both sexes - Lea deux sexes 79 100.0 48 60.7 21 26.0 10 13.2 
15-19 years - 15 8 19 ens 8 100.0 ... ... ... 

20-24 years - 20 8 24 ens 20 100.0 10 48.8 6 30.7 
25-44 years - 25 8 44 ens 42 100.0 27 64.2 11 25.1 
45 years and over - 45 ans et plus 9 100.0 7 70.8 ... 

- Houses 40 100.0 23 56.8 12 28.7 6 14.5 
F,ma1e - Femmea 39 100.0 25 64.7 9 23.3 

askatchewan: 

R)th sexes - Lea deux sexes 75 100.0 44 58.6 22 28.9 9 12.5 
1'-19 years - 15 8 19 ans 8 100.0 5 66.5 ... 
20-24 years - 20 8 24 ans 19 100.0 9 49.1 6 32.1 
25-44 years - 25 1 44 ens 40 100.0 25 61.7 12 28.9 
45 years and over - 45 ass et plus 9 100.0 5 57.9 .., 

Male - Hommes 39 100.0 22 56.4 12 31.2 5 12.4 
Female - Femmes 37 100.0 22 60.9 10 26.5 5 12.6 

Alberta: 

Both sexes - Lea deux sexes 370 100.0 286 77.3 63 16.9 22 5.8 
15-19 year. - 15 8 19 ass 35 100.0 29 83.3 ... 
20-24 year. - 20 8 24 ans 89 100.0 67 75.9 14 15.6 
25-44 year. - 25 8 44 ana 205 100.0 156 76.1 38 18.4 
45 years and over - 45 ans et plus 41 100.0 33 80.9 ... 

Male - Ho,raies 195 100.0 148 76.1 34 17,5 
Female - Femmes 176 100.0 138 78.6 28 16.1 

British Columbia - Colombie- 
Britannigue: 

Both sexes - Lea deux sexes 299 100.0 225 75.3 52 17.5 22 7.2 
15-19 years - 15 8 19 ens 30 100.0 22 72.4 ... ... .. 

20-24 years - 20 8 24 ens 60 100.0 36 60.0 15 25.9 
25-44 years - 25 1 44 ass 144 100.0 111 77.3 24 16.9 
45 years and over - 45 ans et plus 65 100.0 56 86.2 ... 

Male - Hommes 151 100.0 110 72.6 31 20.2 11 7.1 
Female - Femmes 147 100.0 115 77.9 22 14.7 11 7.3 

See footnotes at the end of text. 
''jr 	 I.i 	1 	t'Xte. 
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August 1982. Of the estimated 1,694,000 
recent migrants in Canada, 66.6% or 
1,128,000 moved only once during the refer-
ence period, 23.7% or 402,000 moved tice, 
and 9.7% or 165,000 moved three or more 
times. In other words, two Out of every 
three migrants moved once. This distribu-
tion by number of moves varied greatly by 
province. Ontario was a reflection of the 
national distribution, while all other prov-
inces, except Alberta and British Columbia, 
had a lower proportion of one-time movers 
than the national average. 

In Alberta and British Columbia, 3 out of 
4 migrants had moved only once, implying 
that in-migrants to these provinces tended 
to move and settle. In the other provinces, 
with the exception of Newfoundland, the 
majority of migrants were also one-time 
movers. In Manitoba and Saskatchewan, 
approximately 60% of all migrants had moved 
once and in Prince Edward Island, Nova 
Scotia, New Brunswick and Qtebec approxirna-
tely 50% had moved once; however, the pro-
portion of multi-movers was significantly 
greater in these provinces than in Alberta 
or British Columbia. 

Newfoundland provided a sharp contrast to 
all other provinces. Here the majority of 
in-migrants were multi-movers with 67.0% of 
all migrants moving two or more times and 
only 33.1% moving once. This distribution 
was the opposite of the national distribu-
tion. Thus, most migrants to Newfoundland 
moved at least once prior to migrating to 
Newfoundland. It is probable that many of 
these multi-movers were in fact return 
migrants. However, the verification of this 
must wait on a detailed examination of their 
migration history. 

Men were mo'e likely to be multi-movers 
than were women. Among men who migrated, 
36.2% moved two or more times, while among 
women 30.6% moved two or more times. As 
expected, migrants age 20-24 were more 
likely to be multi-movers than those age 
25-44. In the age group 20 to 24 years, 
43.0% were multi-movers compared to 32.3% 
for the age group 25 to 44. Included among 
the 20 to 24 year olds were students who 
moved interprovincially for summer employ-
ment or to attend school. 

CONCLUSION 

This note has provided an overview of 
some of the insights into geographic mobil-
ity which can be derived from the Current 
Population Profile survey of August 1982.  

residence en aoOt 1982. Sur lea 1,694,000 
personnes qul ont migré récemment A l'échelle di 
Canada, 66.6 % ou 1,128,000 n'ont déménagé qu'nn 
seule fois au cours de is période de référence, 
23.7 % ou 402,000 ont déménagé deux fois et 9.7 7 
ou 165,000 ont déménagé trois fois ou plus. En 
d'autres termes, deux migrants sur trois ont 
déménagé une fois pour s'établir définitivement. 
Cette repartition selon le nombre de 
déménagements varlait beaucoup d'une province 
l'autre. Le schema de repartition etait le mme 
pour l'Ontario et pour l'ensemble du pays; pour 
toutes les autres provinces, sauf l'Alberta et la 
Colombie-Britannique, la proportion de personnes 
qul ont déménagé une seule fois est plus faible 
que is moyenne nationale. 

En Alberta et en Colombie-Britannique, trois 
migrants sur quatre avaient déinénagé une seule 
fois, ce qui suppose que les personnes qui ont 
migré vera ces provinces avaient tendance i s'y 
étabiir définitivement. Dans lea autres 
provinces, sauf Terre-Neuve, la majorité des 
migrants avaient également déménagé une seule 
fois. Au Manitoba et en Saskatchewan, environ 
60 Z des migrants avaient déménagé une fois, et 
l'tle-du-Prince-douard, en Nouvelle4cosse, au 
Nouveau-Brunswick et au Québec, le pourcentage 
était d'environ 50 %; mais la proportion des 
personnes qui avaient déménagé plusfeurs fois 
était bien plus élevée dana ces provnes qu'On 
Alberta ou en Colombie-Britannique. 

Terre-Neuve préserite un contraste frappant 
avec toutes les autres provinces. En effet, la 
majorité de ses migrants (67.0 %) avatent 
déménagé deux fots ou plus et seuleinent 33.1 
une seule fois. Cette repartition est l'inverse 
de Is repartition nationale. Ainsi, Is piupart 
des personnes qui ont migré vera Terre-Neuve 
avaient d6JA déménagé au moms une fois. Ii est 
probable que bon nombre d'entre elles revenafent 
en fait i leur province d'origine. Mais il faut 
attendre l'étude détaillée de leurs déménagements 
pour verifier ces données. 

Lea hommes étaient plus susceptibies que les 
femmes d'avoir déménagé plusleurs fois. Le 
pourcentage des migrants de cette catégorie était 
de 36.2 % chez lea hommes et de 30.6 % chez les 
femmes. Comme ii fallait s'y attendre, les 
migrants de 20 A 24 ans étalent plus susceptibles 
d'avoir déménagé plusieurs fois que ceux de 25 
44 ans, is proportion s'établlssant A 43.0 % chez 
lea premiers et A 32.3 % chez les seconds. Le 
groupe des 20 A 24 ans comprenait des étudiants 
qui avatent change de province pour Se trouver un 
emploi d'été ou suivre des cours. 

CONCLUSION 

Ce document donne un aperçu de la mobilité 
géographique d'après les données de l'enquête sur 
le Profil de la population actuelle, effectuée en 
aoflt 1982. L'annexe décrit le contenu de 
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The Appendix provides a description of the 
.urvey's content and output capabilities, as 
well as information on its limitations. 

ADDITIONAL INFORMATION 

For additional information about the 
material contained in this report, or about 
the Current Population Profile in general, 
contact: 

Betty Clayton Paul or Ian Macredie 
Labour Force Activity Section 
Statistics Canada 
6th floor, Jean Talon Building 
Ottawa, K1A 0T6 
(613) 995-9381 

l'enquête, ainsi que les donnes qul peuvent en 
tre tir€es et leurs limites. 

CJ'LP2iENTAIRES 

Pour obtenir de plus amples renseignements sur 
le contenu du prsent document, ou sur le Profil 
de la population actuelle en gnral, comniuniquer 
avec: 

Betty Clayton Paul ou Ian Macredie 
Section de l'activit6 sur le march6 du travail 
Statistique Canada 
6m &age, immeuble Jean Talon 
Ottawa, K1A (fl'6 
(613) 995-9381 



APPENDIX 

Current Population Profile - survey design 
and data quality 

Within Statistics Canada, there have been 
three sources of migration data: Census 
data, data derived from the Family Allowance 
program, 5  and data derived from the person-
al income tax records of Revenue Canada 
Taxation. 6  The main and most detailed 
source has been the Census; however, these 
data have been available only at five-year 
Intervals. Furthermore, Census data repre-
sent a comparison of the respondent's 
address at the time of the Census to that 
five years prior. As a result, multiple 
moves go unmeasured. Both Family Allowance 
and Revenue Canada data have provided more 
frequent and to some extent more timely 
estimates of migration, but with little 
demographic detail and virtually no informa-
tion on such jariables as the industry or 
occupation of migrants. Thus, a need 
existed to obtain more timely information on 
the characteristics of recent migrants, and 
a profile of the dynamics of migration which 
might reflect the changing pattern and 
nature of migration. The CPP addressed 
these concerns. The survey provided de-
tailed characteristics of both migrants and 
non-migrants, a migration history for each 
migrant, and the work history of each 
migrant before and after his or her most 
recent move. This survey was jointly spon-
sored by Alberta Advanced Education and 
Manpower, British Columbia Ministry of 
Labour, the Ontario Manpower Commission, the 
Official Languages Branch of the Treasury 
Board, the Canadian Employment and Immigra-
tion Commission, and Statistics Canada. In 
June 1982, the Federal-Provincial Committee 
on Labour Statistics passed a unanimous 
resolution supporting the study. 

Further details on the sample and survey 
questionnaire for the CPP are discussed in 
Section 2. Data limitations and data qual-
ity are examined in Section 3. 

Prof 11 de la population aetuelle - conception de 
l'engute et qualitfi dee données 

Statistique Canada dispose de trols sources de 
donnes sur la migration: les donnes do recen-
senient, lea donnes du programme des allocations 
familiales 5 , et les donnes tlrées des dossiers 
de Revenu Canada sur le revenu des parti-
cullers 6 . La principale source de donnes 
dêtalll€es demeure le recensement. Malheureu-
sement, lee recensements n'ont lieu qu'A tous lea 
cinq ans et lea donnes qul en proviennent ne 
permettent de faire qu'une comparaison entre 
l'adresse du rpondant au moment du recensement 
et de son adresse cinq ans auparavant. II 
s'ensuit que bon nombre de dmnagements ne sont 
pas pris en compte. Lea donnes drives du 
programme des allocations famuliales et des 
dossiers de Revenu Canada ont perinis d'tablir 
des estimations plus frquentes et, dana une 
certaine mesure, plus A jour des migrations. 
Elles n'offrent toutefois que peu de dtai1s 
d€mographiques et pratiquement aucune precision 
sur des variables comme l'activite economique et 
la profession des migrants. Il existait donc un 
besoin de renseignements plus actuels sur les 
caract€ristiques des personnes ayant migre 
recemment et d'un profil de is dynamique des 
migrations susceptible de refleter lea tendances 
changeantes et la nature des migrations. Uric 
enqute qu'on a appelee le Profil de la popirl-
ation actuelle (PPA), s'est pench€e sur ces 
questions. Elle a penis de dfinir en detail 
lea caracteristiques des migrants et des non-
migrants, ainsi que lea antecedents migratoires 
de chaque migrant et son experience profession-
nelle avant et après son dernier demenagement. 
Cette enquête a ét€ parrainee con jointement par 
le mlnistêre de l'Enseignement supenleur et de la 
Main-d'oeuvre de l'Alberta, le miniatère du 
travail de la Colombie-Britannique, la Commission 
de la main-d'oeuvre de l'Ontario, la Direction 
des langues officielles du Conseil du Trésor, la 
Commission de l'emplol et de l'immigration du 
Canada et Statistique Canada. De plus, en juin 
1982, le Comite federal-provincial de la 
statistique du travail adoptait A l'unanimlte une 
resolution A l'appui de l'enquête. 

La section 2 renferrne plus de details sun 
l'€chantillon et le questionnaire de l'enquete du 
PPA. La qualite et lea unites des donn€es font 
l'objet de la section 3. 

See, for example: International and 
Interprovincial Migration in Canada, 1976 
and 1977, (Statistics Canada, Catalogue 
No. 91-208), pp.  11-14. 
See, for example: Douglas A. Norris and 
Linda Standish, A Technical Report on the 
Development of Migration Data from Taxa-
tion Records, Unpublished manuscript, 
Statistics Canada, AdministratIve Data 
Development Staff, April 1983. 

Voir, par exemple: Migrations internatlonales 
et interprovinciales au Canada, 1976 et 1977, 
(n° 91-208 au catalogue de Statistique Canada), 
p. 11 A 14. 
Voir, par exemple: Douglas A. Norris et Linda 
Standish, Rapport technique sur l'elaboration 
de donnees migratoires A partir de documents 
fiscaux, document inedit, Groupe de 
l'exploitation des données administratives, 
Statistique Canada, avril 1983. 
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DESCRIPTION OF THE SURVEY 

he CPP, which was conducted as a supple-
rnnt to the LFS in August 1982, was based on 
lye sixths of the LFS sample, or approxi-

iiately 47,000 households. Households 
included in the LFS for the first time were 
excluded from the CPP sample in order to 
reduce the burden on respondents, since 
first interviews are more time-consuming 
than subsequent ones. 

Within sampled households, the CPP question- 
naire was administered to all household 
members - including children aged 0 to 14. 

The CPP questionnaire (a copy of the 
questionnaire is reproduced at the end of 
this article) was composed of four major 
sections containing questions on a respon-
dent's language, post-secondary education, 
migration history, and work history before 
and after his/her most recent interprovin-
cial or international move. For all 
household members, regardless of age, the 
interviewer recorded the date of birth 7  and 
information source for the questionnaire. 
This was the only information collected for 
respondents aged 0-14. For household 
members aged 15 years and older who had not 
migrated 8  subsequent to June 1, 1976, 
iiestions from both the language and 
ducation sections were also asked; while 
:r those household members who had migrated 
ibsequent to June 1, 1976, questions from 

all four major sections applied. A brief 
discussion of each major section is 
presented below. 

Although migration data are frequently 
examined in terms of migrants and non-
migrants, there are alternative methods for 
examing the data. Migration data may be 
examined in terms of families or the number 
of moves. Referencing the number of moves 
and using other available information on 
multi-movers afford an opportunity to study 
both return and seasonal migration. Family 
data may be studied to determine if families 
with children are as likely to move as 
couples without children or single 
unattached individuals. Also, when moving, 
does the entire family move at the same time 
or is there a time lag between the first and 
last members to move? The CPP provides the 

From the dates of birth, one can determine 
the age of each respondent at the time of 
the move, and consequently whether 
children were present. 

8 If a household member has lived for a 
minimum of thirty days in a province, 
territory or country other than the prov- 

P 	[rice where interviewed as of the August 
982 Survey Week, then this individual 
Is considered to have migrated. Within 
the CPP, migration statistics are collect-
ed for the period June 1, 1976 to August 
21, 1982. 

DESCRIPTION DE L'EJIQUPTE 

Le PPA visait lea cm9 siximes de l'échan-
tillon de l'EPA d'aoftt 1982, soit environ 47,000 
ménages. Les ménages qui participaient A i'EPA 
pour Is premiere fois ont été excius de i'échan-
tillon du PPA pour éviter d'imposer un fardesu de 
réponse trop lourd aux enquêtés, puisque lea 
premieres interviews sont toujours plus longues 
que lea autres. 

Lea questions du PPA ont été posées A tous lea 
membres des rnnages choisis, y compris lea 
enfants de 0 A 14 ans. 

Le questionnaire du PPA, reproduit A is fin de 
cet article, se divisait en quatre grandes 
sections portant sur Is langue de 1'enqut6, lea 
etudes postsecondaires, lea antécédents 
migratoires et l'expérienee de travail avant et 
après le dernier déménagement interprovincial ou 
international. Pour chaque membre du ménage, peu 
mmporte son ége, l'interviewer a macnt Is date 
de naissance 7  et le nom de Is personne qui avait 
fourni lea renseignements. Ce sont lea seules 
données qui ont etC recueliltes pour lea enquCtCs 
de 0 A 14 ans. Dana le cas des membres de 15 ans 
et plus qui n'avaient pas d6m6nag€ 8  depuis le 1er 
juin 1976, lee questions sur is langue et lea 
etudes ont Cgalement CtC posCes; dans le cas de 
ceux qui avaient dCmCnagC depuis le jer  juin 
1976, les questions des quatre sections ont etC 
posCes. Une breve description de chacune des 
quatre sections principales eat prCsentCe 
ci-dessous. 

Bien que Is plupart des donnCes sur Is 
migration reposent sur lea migrants et lea non-
migrants, ii existe d'autres approches A leur 
Ctude. Elles peuvent entre autre Ctre examinCee 
en fonction des families ou du nombre de dCrnCna-
gements. A partir du nombre de dCmCnagements et 
d'autres renseignements sur lea personnes qui 
dCmCnagent souvent, ii eat possible d'Ctudier lea 
migrations saisonniCres et les retours. On peut 
se pencher sur lea donnCes relatives aux families 
pour dCtenniner si lea families ayant des enfants 
sont aussi susceptibles de dCmCnager que lea 
autres sans enfants ou lea cClibataires. On peut 
Cgalement determiner si toute Is famille dCmCnage 
en mCme temps ou s'il s'Ccoule un intervaile 
entre le dCmCnagement du premier et du dernier 

7 A partir de Is date de naissance, ii est 
possible de determiner l'Cge de chaque enquCtC 
au moment du dCmCnagement et, donc, si le 
mCnage comprenait des enfants. 

8 Si un membre du mCnage a rCsidC au moms trente 
jours dana une province, un territoire ou un 
pays autre que Is province oa 11 a CtC inter-
viewC durant is semaine d'enquCte d'aoflt 1982, 
11 eat considCrC comme migrant. Aux fins du 
PPA, lea statistiques sur les migrations 
portent sur Is pCriode allant du 1er juin 1976 
au 21 aoftt 1982. 
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data with which to study family migration 

Language Quest ions 

The CPP questionnaire addressed four 
issues on language: 

• the language first learned in childhood 
which was still understood (this is 
generally referred to as the mother 
tongue), 

• the ability to converse in English or 
French, 

• the preference for speaking English or 
French, for those who speak both, and 

• the language most often spoken at home. 

For some respondents, two or more lan-
guages were learned at the same time in 
childhood, hence a multiple response was 
appropriate as a reply to a question on this 
topic. Similarly, a multiple response was 
accepted if a respondent did not speak one 
language more often than another at home. 
It should be noted that the language most 
often spoken by an individual at home was 
not necessarily the language spoken by the 
family or household. 

Combining language data with additional 
CPP and LFS data provides a source for 
studying such topics as: 

• the linguistic profile of the Canadian 
population, both migrant and non-migrant, 

• the degree of assimilation of the two 
official languages into the cultural and 
social fibre of Canada, 

• the need for adult classes for immigrants 
to learn one of the two official lan-
guages, and the provinces which would most 
benefit from such classes. 

However, these represent only a fraction of 
the subjects which may be addressed. 

In contrast with the Census, which per-
mitted only one response, the CPP permitted 
multiple responses to the questions on 
mother tongue and language spoken most often 
at home. Thus, for immigrants who speak 
both their native language and English, or 
French, equally at home, both languages of 
conversation were recorded in the CPP, while 
only one was chosen for the Census re-
sponse. Similarly, respondents who spent 
their early childhood in a bilingual commu-
nity and learned both English and French 
equally well indicated both languages as 
their mother tongue in the CPP; whereas, in 
the Census, one language only was listed. 
In addition, the CPP asked the language 
preference of respondents who could converse 
in both English and French; the Census did 
not. 

membre de la famille. Le PPA renferme des 
donnêes permettant d'êtudier la migration des 
families. 

Questions our la langue 

Le questionnaire du PPA comportait quatre 
questions sur Is langue: 

• Is premiere langue apprise dans l'enfance et 
encore comprise (habituellement appelée Is 
langue maternelle), 

• l'aptitude i tenir une conversation en francais 
ou en anglais, 

• la langue prêfêrêe, l'anglais ou le français, 
chez lea personnes bilingues, et 

• la langue parlêe le plus souvent a la maison. 

Certains enquêtês ont appris plus d'une langue 
en même temps des l'enfance; ii êtait donc 
logique pour eux de fournir des réponses 
multiples a Is premiere question. De même, lea 
réponses multiples êtaient acceptêes dana le cas 
des enquêtés qui ne parlent pas une langue plus 
souvent que l'autre S Is maison. 11 convient de 
souligner que la langue le plus souvent parlée 
par une personne A Is maison n'est pas nêcessai-
rement la langue parlêe par Is fainille ou le 
mênage. 

La combinaison des données sur Is langue 
tirées du PPA et de l'EPA permet d'êtudier des 
sujets comnie: 

• le profil linguistique de la population 
canadienne, tant migrante que non migrante, 

• le degrê d'assimilation des personnes de l'une 
ou l'autre langue officielle dans le tissu 
social et culturel du Canada, 

• l'utilitê des cours de françai3 ou d'anglais 
l'intention des immigrants adultes, et lea 
provinces qui profiteraient le plus de ces 
cours. 

Cette liste de sujets d'€tude est toutefois loin 
d'être exhaustive. 

Contrairement au recensement, qui ne laisse 
place qu'ê une seule rêponse, le PPA permettait 
de donner des rêponses multiples aux questions 
sur la langue maternelle et sur la langue le plus 
souvent parlêe a la maison. Ainsi, dana le cas 
des immigr€s qul parlaient et leur langue mater-
nelle et le français ou l'anglais a la maison, 
lea deux langues êtaient prises en compte dana le 
PPA, alors qu'il fallait n'en declarer qu'une au 
recensement. De tmême, lea enquêtês qui avaient 
grandi dana un milieu bilingue et appris les deux 
langues officielles pouvaient declarer les deux 
comae langues maternelles dana le PPA, mats non 
dana le recensement. En outre, contrairement SIL 

recensement, le PPA s'intéressait a la langue 
preferee des enquêtês qui parlaient le français 
et l'anglais. 
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Questions our 1e8 6tudes 

Lea Interviewers devatent d'abord d&erminer 
si l'enqu@t4 avalt frtiquent6 tine universit, un 
college communautaire ou un autre établissement 
d'enseignement postsecondaire comae 6tudiant 
temps plein. Si ce n'était pas le cas, ils ne 
posalent aucune autre question sur le plus haut 
niveau de scolarité atteint. Cependant, si 
1'enqugt6 avait frequents on 6tablissement 
d'ensefgnement postsecondaire comma 6tudiant 
temps plein, le plus haut nivesu d'education 
compl&é 6tait enregistré. Si 1'enqut6 avait 
obtenu on grade, un diplôme ou on certificat, 
l'interviewer du PPA lul demandait en quelie 
anne et dana quels province, territoire ou autre 
pays ii l'avait reçu, et queue êtait is princi-
pale discipline 6tudiLse. 

Education Questions 

interviewers first determined if a 
respondent ever attended a university, com 
munity college or other post-secondary 
institution as a full-tine student. If not, 
no other educational questions were asked. 
However, if the respondent had attended a 
post-secondary institution as a full-time 
student, the highest level of education 
completed was recorded. If the respondent 
received a degree, diploma or certificate, 
the CPP determined the year it was granted, 
the province, territory or other country in 
which it was granted, and the major field of 
study. 

I 

This educational information in conjunc-
tion with LFS data and other CPP data, such 
as the industry and occupation of the 
respondent before and after the most recent 
move, allows the user to: 

• assess the skill levels and educational 
qualifications of migrants compared to 
non-migrants, 

• determine if migrants are recent graduates 
with little work experience or experienced 
skilled workers, by examining the previous 
work experience of migrants and the 
elapsed time between obtaining a degree, 
diploma or certificate, and migration, 

• determine if respondents with post-
secondary education are employed in an 
occupation or industry related to their 
field of study, 

• determine if migrants obtained a post-
secondary education before or after moving 
by comparing the moving date to the date 
on which their degree, diploma or certi-
ficate was granted. 

These ideas express only a few of the 
possibilities for exploiting educational 
data from the CPP. 

Migration History 

This section was designed to collect a 
complete record of all interprovincial and 
international moves made between June 1, 
1976 and the week ending August 21, 1982. 
Each time a respondent changed his/her resi-
dence from one province, territory or coun-
try to another for a minimum of 30 days, he 
or she was considered to have moved, 9  and 
this move was recorded. For most respon-
hnts, the last location recorded in their 
migration history was the province where 
they were interviewed in the August 1982 
• F S. 

Using the minimum of 30 days, the survey 
may have captured temporary visits to 
another province, territory or country, 
and treated them as moves. 

Ces renseignements sur lea ftudes, ajouts aux 
données de i'F.PA et A d'autres élments d'infor-
mation du PPA comme i'activitê économique et la 
profession des enquets avant et après 1e dernier 
dmnagement, permettent A l'utilisateur: 

• d'évaluer le niveau de competence et d'Lnstruc-
tion des migrants par rapport A celut des non-
migrants, 

• de determiner si lea migrants sont des diplomes 
universitaires recents ayant peu d'expêrience 
ou des travailleurs spécialisês avec experience 
et ce, a partir de l'etude des antecedents pro-
fessionnels des migrants et du temps ecoule 
entre la date d'obtention du grade, dipl8me ou 
certificat et la migration, 

• de d€terminer si les enquetes ayant fait des 
etudes poetsecondaires occupent un emploi 00 

exercent une activité économique reli€s A leur 
dotnaine d'tudes, 

• de determiner si les migrants ont fait des 
etudes postsecondaires avant ou apres le 
demenagement, en comparant la date du dênCna-
gement et la date d'obtention du grade, dipl8me 
ou certificat. 

Ces suggestions ne représentent que quelques-
unes des possibilitCs d'exploitation des donnCes 
sur lea etudes tirees du PPA. 

AntCcCdents migratolres 

Cette partie do questionnaire visait A enre-
gistrer toutes lea migrations interprovinciales 
et internationalea entre le ler  join 1976 et la 
semaine se terminant le 21 aoflt 1982. Chaque 
fois qu'un enquètë avalt change de province, de 
territoire ou de pays de residence pour au moms 
30 jours 1  11 était considere comme ayant 
demenag, et ce demenagement etait inscrit sur 
le questionnaire. Dans la plupart des cas, la 
derniere province de residence notée dana lea 
antCcédents migratoires Ctait la province o la 
personne avait été interviewee bra de l'EPA du 
mois d'aot 1982. 

9 La periode minimale de 30 jours fait que 
l'enquête a pu assimiler des visites tempo-
raires dans une autre province, un autre 
territoire ou pays a des déménagements. 
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Pans quelques cas, le dernier lieu de real-
dence cite dana lea antecedents migratoires n'est 
pas Is province oO l'lntervlew a ete menee. 11 
s'agit notamment du cas des enquetes qui 
résidaient, en aoflt 1982, dana une province ou un 
territoire autre que leur lieu de residence 
habituel. Pans l'EPA, ces personnes sont consi-
derees comme faisant partie du ménage auquel 
elles appartiennent A leur lieu de residence 
habituel et leurs reponses sont fournies par un 
autre membre du ménage. Voict quelques exemples: 

• lea personnes mariées qut occupent ou entre-
tiennent un logement pour des raisons reliées 
au travail sont comprises dans le logement de 
leur conjoint et exclues ailleurs. 

• les étudlants qul vont A l'école ou occupent un 
emploi d'été et qui ont passe au moms 30 
jours, au cours des 12 derniers mois, au 
domicile de leurs parents sont inclus dana 
celui-ci et excius ailleurs. 

• les personnes placées en institution (exemple: 
hôpital, centre de rehabilitation, pénitencier, 
centre de detention, etc.) depuis moms de six 
mois sont considerees comme vivant a leur 
domicile habituel. 

Lea renseignements sur lea migrations peuvent 
être appliques aux etudes sulvantes: 

• mesure de Is reaction de la population aux 
changements de la conjoncture économique et 
sociale. Par exemple, eat-ce que lea gens 
déménagent d'une region o le chômage eat 61ev 
vera une autre oi il l'est moms? 

• €tablissement d'un profil des migrations inter-
provinciales. Vu Is pérlode de reference de 
six ans, on peut définir lea caractéristiques 
des migrants pour chaque mois ou chaque année 
et determiner at elles derneurent stables ou at 
elles varient. 11 eat impossible de mener de 
telles etudes détaillées en s'inspirant des 
autres sources statistiques sur Is migration. 

• amelioration possible des estimations provin-
dales et nationales de la population. Lea 
migrations interprovinciales influent sur 
l'évolution démographique. Actuellement, on 
les estime chaque mois A partir des données sur 
lea allocations familiales. Pans le cas des 
familles, un changement d'adresse dans lea 
dossiers des allocations familiales indique un 
déménagement. Pans celui des ménages ou des 
personnes sans enfants, les données sur lea 
allocations familiales sont rajustées selon Un 
ratio établi i partir du recensement, lequel 
exprime le rapport des familles inigrantes ayant 
des enfants aux personnes sans enfants. Aussi 
longtemps que ce ratio traduit le modèle de la 
migration interne, cette méthode demeure 
valable. fls que le modèle de migration vane, 
toutefois, Is valeur du ratio diminue. Le PPA 
renferme des donnêes perinettant d'évaluer la 
technique actuelle d'estimarion des migrations. 

• analyse de types donnés de migrations, connie 
lea migrations salsonnlres ou lea migrations 
de retour. 

For a few respondents, the last location 
cited in their migration history was not the 
province where the interview was conducred. 
Respondents to whom this latter situation 
applied were located in a certain province 
or territory in August 1982 which was not 
their usual place of residence. In the LFS, 
these individuals were included as household 
members in their usual place of residence. 
Their survey response was obtained from an-
other responsible household member. Exam-
ples are: 

• married persons maintaining or staying in 
a dwelling for work-related reasons are 
included in the spouse's dwelling and 
excluded elsewhere. 

• students attending school or working at a 
summer job who have spent 30 days or more 
in the past twelve months at their 
parental dwelling are included in their 
parental dwelling and excluded elsewhere. 

• persons in an institution (i.e., hospital, 
rehabilitation centre, penitentiary, 
detention centre, etc.) who have been in 
the institution for less than six months 
are included in their usual dwelling. 

information on migration may be used to: 

• measure the responsiveness of the popula-
tion to the changing economic and social 
conditions. For example, do persons move 
from areas of high unemployment to areas 
of low unemployment? 

• provide a profile of the trend in inter-
provincial migration. Using the six-year 
reference period, the characteristics of 
migrants may be examined for each month, 
or each year, to determine if these char-
acteristics remained unchanged or varied 
with time. Such a detailed examination is 
not available from the other sources of 
migration statistics. 

• potentially improve both the provincial 
and national estimates of population. 
interprovincial migration is a component 
of population change. Currently, it is 
estimated monthly based on Family Allow-
ance data. For families with children, a 
change in address from Family Allowance 
records indicates a move. For households 
or individuals without children, Family 
Allowance data are adjusted by a Census-
based ratio which expresses the relation-
ship between migrating families with 
children and individuals without chil-
dren. As long as this ratio reflects the 
internal migration pattern, this method 
remains valid. However, if the pattern of 
migration varies, this ratio becomes less 
valid. The CPP provides data to evaluate 
this estimation technique and possibly to 
calculate new adjustment ratios. 

• analyze specific migration types, such as 
seasonal or return migration. 



MIM 

Work Rxperience Before and After Most Recent 
Move 

This section was designed to establish 
the labour force status (employed, unem-
ployed, or not in the labour force) of 
respondents in the month before and in the 
month after their latest move in the 1976-82 
reference period. It also obtained infor-
mation on the most recent job held before 
and after the move. Included in the work 
experience data were industry, occupation, 
and class of worker (paid worker, self-
employed, etc.), as well as the length of 
time the job was held and whether it was a 
full-time or a part-time position. Although 
the labour force status data referred to the 
one-month periods immediately before and 
immediately after the most recent move, the 
work history data extended beyond this one-
month reference period. The reference 
period of one month for labour force activ-
ity enabled the classification of labour 
force status for each migrant in the periods 
immediately preceding and following the most 
recent move. On the other hand, the work 
histories provided a summary of the most 
recent work experience in relation to the 
latest move. A considerable time lag may 
have existed between the date last worked 
(or the date started work) and the date of 
the last move. Also additional moves may 
have occurred between the date the respon-
dent last worked and the most recent move. 

It is possible that there were migrants 
aged 15 or over in August 1982 who were lebs 
than 15 years old when they last moved. In 
reference to their work history before their 
last move, they were included in the 
category "Never worked before moving to this 
province" (see item 35 on the CPP question-
naire), because they were not part of the 
working-age population at the time of their 
move. 

For transferred workers and for self-
employed workers who continued to be self-
employed after their moves, the date last 
worked prior to the move and the date 
started work following the move were both 
defined as the moving date. For workers who 
were self-employed prior to their move, and 
employed as paid workers (or unpaid family 
workers) after the move, the date last 
worked was the moving date. However, the 
date started work was the date they began a 
new job after their move. 

Work experience data for migrants provide 
the necessary information to analyze the 

, 

	

	labout force transitions which migrants 
experience. A move may mean: 

Exp rience de travail avant et apre le dernier 
d6.nageaent 

Cette section a 	conçue pour dterminer is 
situation vis--vis de l'activité (personne 
occupêe, en ch6mage ou inactive) des enqutés 
dans le mois prcdant et suivant leur dernier 
dndnagement durant Is pêriode de rfrence de 
1976 A 1982. Elle visait 6galement A recueillir 
des renseignements sur le dernier empioi occupé 
avant le dednagement et le premier après le 
déménagement. Les questions sur i'expérience de 
travail portaient sur Is branche d'activité, la 
profession et le statut professionnel 
(travailleur rémunéré, autonome, etc.), ainsi que 
sur la durée et le type d'emploi (I temps plein 
ou A temps partiel). Lea données sur la situa-
tion vis--vis de l'activité ne portalent que sur 
les mois précédant et suivant immédiatement le 
dernier déménagement, mais celles sur l'expé-
rience de travail se rapportaient il une plus 
longue période. La période de référence d'un 
mois a permis de ciasser l'activité de chaque 
migrant immédiatement avant et après le dernier 
déménagement. Par ailleurs, les données sur 
l'expérience de travail ont permis de tracer urt 
profil do dernier emploi détenu avant le déména-
gement. Un décalage considerable peut avoir 
existé entre la date ott l'emploi se terminait (ou 
la date ott l'emploi dCbotait) et is date do 
dernier déménagement. Ii se pourrait que 
d'autres déménagements se solent produits entre 
la date A laquelle l'emploi de l'enquétC se 
terminait et le déménagement le plus recent. 

Certains migrants pouvaient avoir plus de 15 
ans en aoOt 82, mais moms de iS ans lors do 
dernier déménagement. Dans Is partie concernant 
l'expérience de travail, ces personnes sont 
classées dane is catégorie "n'ont jamais 
travaillé avant de déménager dana cette province" 
(voir is question 35 du questionnaire do PPA), 
puisqu'elles ne faisaient P85 partie de Is 
population d'ge actif au moment du déménagement. 

Pour les empioyés qui ont été mutes et pour 
les travailleurs autonomes qui ont repris leur 
activité après leur dCménagement, la dernière 
date de travail avant le dfménagement et la date 
du debut do travail après le déménagement corres-
pondent A la date du déménagement méme. rtans le 
cas des migrants qut étaient travaiileurs auto-
nomes avant de déménager et travailleurs rému-
nCrés (ou travailleurs familiaux non rémunérés) 
après, la dernière date de travail correspond a 
la date do déménagement. Toutefois, Is date du 
debut du travail correspond A la date ott ils ont 
commence A occuper un emploi après leur démCna-
gement. 

Lea données sur 1exprieflce  de travail des 
migrants permettent d'analyser les transitions 
d'une situation A l'autre vis-a-vis de l'acti-
vitC. Un déménagement peot se traduire par: 
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• is poursuite de l'activit€, mais un chans'mn 
complet du genre de travail ou du domain. 
d 'activit€, 

• une mutation, auquel cas l'employeur et 1' tvre 
de travail demeurent les mmes, 

• le passage de l'inactivit 	l'activit€, ou 

• une possibilit d'ohtenir un emploi et de 
passer de ch8meur A actif. 

QUALIT9 DES DONNEES 

Erreur d '&bantillonnage 

Le PPA est une enquête par €chantillonnage 
visant i recueillir des données sur la langue, 
les etudes et lea migrations. Comme les esti-
mations de l'enqute sont produites i partir d'un 
echantillon et non de l'ensemble de la popu-
lation, chacune comporte un certain degre 
d'erreur. Cette erreur est appelée l'erreur 
d'echantillonnage 10 : elle est estimée statisti-
quement au moyen de l'€cart type propre A chaque 
estimation. Ii y a 68 chances sur 100 que la 
difference entre une estimation fondee sur un 
echantillon et le chiffre correspondant tire d'un 
recensement soit inferleure A une fois l'ecart 
type. 11 y a 95 chances sur 100 qu'elle soit 
inférieure A deux fois l'écart type. 

L'erreur d'echantillonnage est habituellement 
exprimee en pourcentage de l'estimation 
laquelle elle se rapporte. C'est le coefficient 
de variation. Le coefficient vane d'une esti-
mation A l'autre. La plus élevêe de deux esti-
mations comportera generalement le pourcentage 
d'erreur le plus faible. De deux estimations de 
même taille, celle se rapportant a une caracte-
ristique répartie plus uniformément dans la popu-
lation affichera le coefficient de variation le 
plus petit. Comme l'échantillon du PPA ne repré-
sentait que les cinq siximes de celui de 1'EPA, 
les estimations d'une même caractéristique ou de 
même taille porteront une plus grande variabilité 
dans le cas du PPA. 

Ii convient de souligner que le pourcentage de 
la population compris dana l'échantillon est 
beaucoup plus élevé dana certaines provinces. 
Par consequent, la variabilité d'échantillonnage 
d'une estimation de taille donnée ne sera pas la 
méme d'une province a l'autre. 

La langue constitue l'une des variables qui 
n'est pas répartie uniformément dans la popu-
lation d'une province. En consequence, l'écart 
type (variabilité d'échantillonnage) associé aux 
estimations relatives A la langue dans le PPA est 
supérieur A l'écart type se rattachant 
n'importe quelle autre estimation de taille 
comparable qui provient de la même source. 

10 Pour plus de renseignements sur l'erreur 
d'échantillonnage et l'erreur non due 
l'Cchantillonnage dana l'EPA, voir la publi-
cation Méthodologie de l'enquéte sur is popu-
lation active su Canada (n0  71-526 au cata-
logue de Statistique Canada), pp.  75 A 85. 

• continued employment but a complete change 
in the kind of work or business in which a 
migrant was previously employed, 

• a transfer, with the migrant's employer 
and type of work remaining unchanged, 

• a change from not in the labour force to 
labour force participation, or 

• an opportunity for obtaining a job and 
changing from unemployed to employed. 

DATA QUALITY 

Saplimg Error 

The CPP was a sample survey designed to 
collect language, education and migration 
data. Because survey estimates were based 
on a sample of the population, and not a 
census, there is a degree of error associ-
ated with each estimate. This error is 
known as the sampling error, 10  and is 
statistically estimated by the standard 
deviation associated with each estimate. 
The chances are about 68 Out of 100 that the 
difference between a sample estimate and the 
corresponding census figure would be less 
than the standard deviation. The chances 
are about 95 out of 100 that the difference 
would be less than twice the standard 
deviation. 

The sampling error is usually expressed 
as a percentage of the estimate to which it 
refers. This is known as the coefficient of 
variation. It is not the same for all esti-
mates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller per cent sampling 
error and of two estimates having the same 
size, the one referring to a characteristic 
more evenly distributed throughout the popu-
lation will tend to have a smaller per cent 
sampling variability. Since the CPP sample 
was one sixth smaller than the LFS sample, 
estimates of comparable characteristics or 
size will have a greater sampling variabi-
lity from the CPP than from the LFS. 

It should be noted that the percentage of 
the population included in the sample is 
much higher in some provinces than in 
others. As a result the sampling variabi-
lity of an estimate of a given magnitude 
will not be the same for all provinces. 

Language is one of those variables which 
is not evenly distributed throughout the 
provincial populations. Consequently, the 
standard deviation (sampling variability) 
associated with CPP estimates of language 
variables is greater than the standard 
deviation associated with any other CPP 
estimates of comparable size. 

10 For further information on sampling and 
non-sampling errors within the LFS see 
Methodology of the Canadian Labour Force 
Survey, (Statistics Canada, Catalogue 
No. 71-526), pp.  75-85. 
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The following tables provide a summary of 
impling variability. Table I refers to all 

CPP estimates, with the exclusion of 
'anguage-related estimates. 

Lee tableaux suivants renferment tin sommaire 
de la variabilité d'êchantillonnage. Le tableau 
I porte sur toutes lee estimations drives du 
PPA, A l'exception de celles concernant la 
langue. 

TABLE 1. CPP Esti.ates (Excluding Language Variables) 

TABLKAIJ 1. Estinationa du PPA (A l'exception des variables relatives Al is lamgue) 

Coefficient of varia- 	Coefficient of varia- 	Coefficient of varia- 
tion is less than 16.5% 	tion is between 16.5% 	tion is greater than 
for estimates greater 	and 25.0% for esti- 	25.0% for estimates 
than ... 	mates between ... 	smaller than 

Le coefficient de va- 	Le coefficient de Va- 	La coefficient de 
nation est infrieur 	nation s'chelonne de 	variation eat 

16.5 % pour lee 	16.5 % A 25.0 % pour 	supérieur a 25.0 Z 
estimations supé- 	les estimations corn- 	pour les estimations 
nieures A ... 	pnises entre ... et ... infénieures 

Canada 28,000 12,000-28,000 12,000 

Atlantic region - Region 
de 1'Atlantique 8,000 4,000-8,000 4,000 

Newfoundland - 7,000 4,000-7,000 4,000 

Terre-Neuve 

Prince Edward Island - 
11e-du-Prince-douard 4,000 * * 

Nva Scotia - 
Nouveile4cosae 10,000 4,000-10,000 4,000 

New Brunswick - 6,000 4,000-6,000 4,000 

Nouveau-Brunswick 

Quebec 36,000 16,000-36,000 16,000 

Ontario 40,000 17,000-40,000 17,000 

Prairie region - Region des 
Prairies 20,000 9,000-20,000 9,000 

Manitoba 14,000 6,000-14,000 6,000 

Saskatchewan 12,000 5,000-12,000 5,000 

Alberta 30,000 13,000-30,000 13,000 

British Columbia - 
Colombie-Britannique 24,000 10,000-24,000 10,000 

* In these cases, no estimate with a coefficient greater than 16.5% would appear in this report, 	since 
it would fall below the minumum releasable figure of 4,000. 	LFS related estimates rounding to less 
than 4,000 are not published. - Dana ces caa, aucune estimation comportant un coefficient supérieur 

16.5 % ne figure ici puisqu'elle n'atteint pas le seuil minimum de diffusion de 4,000. 	Lee 
estimations dCrivées de 1'EPA et arrondies A moms de 4,000 ne sont pas publiCes. 

For 

language-related estimates, 
of 	sampling variability is presented 

a summary 
in 

La tableau 2, ci-après, prCsente un sommaire 
de la variabilité d'échantillonnage des esti- 

Table 2 below, nations relatives a Is langue. 
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TABLE 2. CPP Esti.ates for Language Variables 

TABLEAU 2. Esti.ations du PPA concernant lea variables relatives A la langue 

Coefficient of varia- 	Coefficient of varia- 	Coefficient of varia- 
tion is less than 16.5% 	tion is between 16.5% 	tion is greater than 
for estimates greater 	and 25.0% for esti- 	25.0% for estimates 
than ... 	mates between ... 	smaller than 

Le coefficient de va- 	Le coefficient de va- 	Le coefficient de 
nation eat Inf4rieur 	nation s'chelonne de 	variation eat 

16.5 ¼ pour lee 	16.5 ¼ A 25.0 ¼ pour 	sup€rieur J 25.0 ¼ 
estimations supé- 	les estimations corn- 	pour les estimations 
rieures A ... 	prises entre ... et ... infrieures 

Canada 36,000 

Atlantic region - Rg1on 
de l'Atlantique 51,000 

Newfoundland - 
Terre-Neuve 6,000 

Prince Edward Island - 
lle-du-Prince-douard 16,000 

Nova Scotia - 
Nouve1le-cosse 60,000 

New Brunswick - 
Nouveau-Brunswick 46,000 

Quebec 59,000 

Ontario 53,000 

Prairie region - R€gion des 
Prairies 29,000 

Manitoba 20,000 

Saskatchewan 17,000 

Alberta 38,000 

British Columbia - 
Colombie-Britannique 39,000 

	

15,000-36,000 	 15,000 

	

22,000-51,000 	22,000 

	

4,000-6,000 	4,000 

	

8,000-16,000 	8,000 

	

27,000-60,000 	27,000 

21,000-46,000 21,000 

26,000-59,000 26,000 

23,000-53,000 23,000 

13,000-29,000 13,000 

9,000-20,000 9,000 

8,000-17,000 8,000 

17,000-38,000 17,000 

17,000-39,000 	17,000 

Non-saaDline Error 

In addition to sampling errors, there are 
non-sampling errors which are associated 
with a survey, irrespective of whether it is 
a sample or a census. These errors result 
from misinterpretation of the survey ques-
tions by the interviewer or respondent, 
respondent recall, proxy response, non-
response, etc. In most situations the exact 
magnitude of non-sampling error cannot be 
determined. However, it is important to 
realize that the data may be affected by 
these errors. 

Non-response Error 

Within the CPP, the non-response rate 
was 3.8%. Lack of information from 

Erreur non due I 1'chanti11onnaae 

En plus des erreurs d'chantillonnage, toute 
enquête, qu'il s'agisse d'un sondage ou d'un 
recensement, comporte d'autres sources d'erreur. 
Ces erreurs peuvent 9tre attribuables A une 
mauvaise interpretation des questions par 
l'interviewer ou par l'enquete, aux oublis des 
enqutês, aux reponses erronees fournies par 
procuration, aux absences de réponse, etc. Dans 
Is plupart des cas, ii est impossible de calculer 
I'ampleur exacte de ces erreurs. Toutefois, ii 
ne faut pas oublier qu'elles influent sur lea 
donnees. 

Erreur de non-rëponse 

La taux de non-réponse au PPA eat de 3.8 ¼. 
Pour compenser les absences de reponse, on a 
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non-respondent households was compensated 
for by representing non-respondent house-
holds with respondent households. Should 
the characterestics of respondent households 
not accurately represent the characteristics 
of non-respondent households, a bias is 
added to the survey estimates. However, 
within the CPP the non-response rate was 
low, and the non-response adjustment 
occurred within small homogeneous sampling 
areas, thus reducing the problem of non-
response. 

Raenll Rrrnr 

Since CPP migration data refer to the 
six-year period prior to August 21, 1982, 
respondents may have had difficulty recall-
ing all moves made in that period. The 
farther away a respondent was from the date 
of the move, the greater the possibility 
that details surrounding the move were 
forgotten. Also, as time passed, moves of 
short duration may have been completely 
forgotten (remembering a move consisted of 
any interprovincial or international move 
lasting a minimum of 30 days). 

ProxY Reorti 

Another potential source of error in the 
cpp is proxy reporting. If some household 

' 	members were not available to respond to a 
questionnaire, another responsible and know-
ledgeable household member responded in 
their place. In the case of migration 
history data, if all moves since June 1, 
1976 involved all family or household 
members, then proxy reporting presents no 
problem. However, if the migration history 
differs for various family or household 
members, then there is a greater possibility 
that one household member would not be aware 
of all individual moves or the details sur-
rounding them. Although this is a potential 
source of error, interviewers attempted to 
overcome this problem. If the proxy respon-
dent was unable or unwilling to answer a 
particular question or group of questions, 
the interviewer arranged a time to call back 
when the person concerned would be available 
or when the respondent had obtained the 
necessary information. Thus, proxy respon-
dent errors are minimized. 

ADDITIONAL INFORMATION 

Migration data may be examined in terms 
of individuals, families or the moves them-
selves. A microdata file containing CPP and 
LFS data will be available for purchase. In 
order to maintain confidentiality, and 

P
ssure easy manipulation of data, much of 
the migration history information will be 
presented through derived variables. Conse-
quently, a microdata tape will not be avail- 
able until the data needs of users are 
better understood. 

impute aux non-répondants lee données fournies 
par des répondants gui prêsentaient des caracté-
ristiques semblables. Toutefois, cette technique 
introduit un biais dane lea estimations du fait 
que lee caractéristiques de deux rnénages ne 
concordent jamais parfaitement. Comme le taux de 
non-réponse au PPA est faible et que i'imputation 
s'est faite au seth de petites regions homogènes, 
lee erreurs attribuables A ce facteur sont pen 
élevées. 

Erreur de •.oire 

Comae lee données du PPA portent sur une 
période de six ann se terminant le 21 soOt 1982, 
len enquêtés ont Pu êprouver des difficultés a se 
rappeler tous leurs déménagements. Plus la date 
du déinénagement était éloignëe, plus ils 
risquaient d'en oublier les details. us 
pouvalent méme avoir complatement oubiiê certains 
séjours de courte durée (lie devaient en effet se 
rappeler tout séjour d'au moms 30 jours falsant 
suite A un déménagement interprovincial ou inter-
national). 

Rponses par procuration 

Len réponses par procuration constituent une 
autre source possible d'erreur dams le PPA. En 
l'absence d'un enquêté, un autre membre du ménage 
au courant de la situation pouvait répondre A sa 
place. On peut presumer que lee réponses par 
procuration sont exactes Si tous lee membree du 
ménage ont déménagé ensemble chaque fois depuis 
le 1er  juin 1976. Dans le cas contraire, les 
risques d'erreur sont plus €levés. Comme les 
réponsee par procuration constituent toujours une 
source possible d'erreurs, lee interviewers ont 
pris len moyens nécessaires pour en réduire le 
nombre: si l'enquêté-substitut ne pouvait pas ou 
ne voulait pas répondre A une question ou une 
série de questions donnée, ils prenaient rendez-
vous pour rencontrer la personne concernée ou 
revoir l'enquêté-substitut lorsqu'ii serait en 
mesure de fournir lee renseignements. 

RENSEIGNEMENTS SUPPLIMENTAIRES 

Les données sur lee migrations peuvent être 
étudiées en fonction des personnes, des familles 
et des déménagements. Un fichier de microdonnées 
sur le PPA et l'EPA sera mis en vente. Pour 
assurer in confidentialité des données et en 
faciliter la manipulation, lee renseignements sur 
lea antécédents migratoires seront en grande 
partie présentés Sons forme de variables den-
vées. Noun ne mettrons donc pan in bande de 
microdonnées A la disposition des utilisateurs 
avant de bien connaitre leurs besoins. 
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Further information concerning the avail- 
	Pour obtenir de plus amples renseignements 

ability of this tape, the availability of 
	concernant is disponibilit6 de cette bande ott de 

additional tabulations and the interpreta- 
	tableaux additionnels et l'interprtation des 

tion of the survey's r esults may be obtained 
	rsultats de l'enquête, communiquer avec: 

by contacting: 

Betty Clayton Paul or Ian Macredie 
	Betty Clayton Paul ou Ian Macredie 

Labour Force Activity Section 
	 Section de l'activit6 sur le marchg du travail 

Statistics Canada 
	 Statistique Canada 

6th floor, Jean Talon Building 
	6e 6tage, immeuble Jean Talon 

Ottawa, K1A 0T6 
	

Ottawa, K1A 0T6 
(613) 995-9381 
	

(613) 995-9381 
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NOTES AIIX TABLEAUX 

(1) Lee personnes ayant mtgrê rêcemrnent sont les 
personnes de 15 ans et plus qui ont dmnag 
su niveau interprovincial ou international, 
le 1er  juin 1976, no depute cette date et qu 
rstdaient au Canada so cours de is semaine 
Se terminant le 21 aot 1982. 

(2) L'ge, l'tat matrimonial et le niveau d'ins-
truction actuel Se rapportent A is situation 
des enquts pendant la semaine de rfrence 
qui s'est termlnée le 21 aoit 1982. 

(3) Cette cat€gorte comprend lee personnes qul 
ont soft termin6 leurs 6tudes secondaires, 
soft faft une partie de leurs 6tudes secon-
daires, mats qui n'ont pas fait d'tudes 
postsecondaires. 

(4) Ii s'agit de is province de rstdence en aoGt 
1982. 

(5) Lee personnes n'ayant pas migr6 sont les 
personnes de 15 ans et plus qut 6talent rsi-
dents d'une province particuiière pendant is 
semaine qui s'est termine le 21 aoflt 1982 et 
qui avaient habit6 dane cette province depute 
le ler  juin 1976. 

(6) Il s'agit de la situation des enquts vis-
-vis de l'actfvit€ au cours de is priode 

d'un mois avant le dednagement le plus 
rcent. 

(7) Il s'agit de la situation des enquêts via- 
-vis de l'activit6 au cours de la priode 

d'un mois après le dménagement le plus 
rcent. 

FOOTNOTES TO ThELES 

(1) Recent migrants were defined as those 
persons 15 years of age and over who had 
moved interprovincially or internat ion-
ally, on or since June 1, 1976, and who 
were residents of Canada during the week 
ending August 21, 1982. 

(2) Age, marital status and current educa-
tional attainment refer to the status of 
respondents as of reference week ending 
August 21, 1982. 

(3) Includes persons who have either 
completed their secondary education or 
had at least some secondary education, 
but who have not had any post-secondary 
education. 

(4) Province refers to province of residence 
as of August 1982. 

(5) Non-migrants were defined as those 
persons 15 years of age and over who 
were residents of a particular province 
during the week ending August 21, 1982 
and who had lived in that province since 
June 1, 1976. 

(6) This refers to the labour force status 
of respondents for the one-month period 
prior to the most recent move. 

(7) This refers to the labour force status 
of respondents for the one-month period 
after the most recent move. 

(8) The estimates for the number of migrants (8) Les estimations do nombre de migrsnts dont la 
whose labour force status was undeter- situation vis--vis de 	1'activit 	est 	ind- 
mined are largely due to item non- temin4e sont en grande partie dues aux non- 
response. 	Recall error was particularly rponses. 	Lee erreurs de mmoire 6taient 
acute for this question because of the particulirement nombreuses A cette question 
length of time involved (i.e. 	1976-1982) vu is longueur de is priode oberve (1976 
and the frequent occurrence of proxy 1982) et la frquence des dclarations par 
response (one household member providing procuration (l'un des membres du ednage 
information for all other persons in the rpond poor tous lee autres). 
dwelling). 

(9) Number of moves defines the number of (9) Le nombre de dmnagements signifie le nombre 
times respondents moved interprovin- de fois que lee enquêts ont d6m6nag6 au 
daily or internationally during the niveau provincial ou International au cours 
period June 1, 	1976 to August 21, 	1982. de la priode aliant du 1er  join 1976 au 21 

aoftt 	1982. 



I 	,., CURRENT POPULATION PROFILE 

21 Sreydi 	3r 	I 	'l 	A IN 	41 Le 1 
5Lf1 61 -1 71 

10 	INTER v,EwEp.cdicK ITEM 
20 	HAS . 	. LIVED IN ANY OTHER PROVINCE, TERRITOH, 

If age 00 to 14 in item 33 on OR OTHER COUNTRY SINCE JUNE 1, 1976? 
FORM 03 ............ 	......... .Go to 48 

2 Yes 	' 	 No 	Go to 48 

Otherwise 	...................Go .. to 11 

WI LillY 

11 	WHAT IS THE LANGUAGE 	. FIRST LEARNED IN CHILD 21 	IN WHICH PROVINCE, TERRITORY, OR OTHER COUNTRY 
HOOD AND STILL UNDERSTANDS? (Mark a/i that apply) DID 	LIVE ON JUNE 1, 1976' 

English 	............... I  (j) [ 
Enter code 

French 	................ (1)  
3 TO WHICH PROVINCE, TERRITORY, OR OTHER COUNTRY 

DID 	FIRST MOVE AFTER Other . , , , 	 JUNE 1, 1976' 

12 CAN... SPEAK ENGLISH OR FRENCH WELL ENOUGH TO 
CONDUCT A CONVERSATION? 

NO - Neither English nor French ...... '0 
YES - English only ............... ... Go to 14 

YES - French only ................ 0 
YES - Both English and French 	 Go to 13  

FTFI Enter code 

23 WHEN DID . MAKE THIS MOVE' 

M0.r7 I 	Yr.  

24 TO WHICH PROVINCE TERRITORY OR OTHER COUNTRY 
13 IN GENERAL, WHICH OF THESE TWO LANGUAGES DOES DID...MOVE NEXT? 	 - 	- 

PREFER TO SPEAK' IT"l Enter code 

English 	 . 	
. I 	I if code 99 (No other moves) go to 34 

French 	............... SQ 25 WHEN DID.. .MAKE THIS MOVE 

Neither 	............... 0 
Mo. 	I 	I 	Yr.  

Don't know 

No preference 	..........bQ 29 TO WHICH PROVINCE TERRITORY, OR OTHER COUJNTIIY 
DID . . . MOVE NEXT? 

Enter codr 14 	WHAT LANGUAGE DOES.. SPEAK MOST OFTEN AT HOME? 
(Mark all that appiy( LI 	If code 99 (No of/liT r',ovi's) go to 34 

English 	............... 10 
20 27 WHENDID.. .MAKETHISMOVE' 

French 	............... 
Other 	...............

3() 
Mo. 	I 	 Yr. 

I1IIIL1IIlh' 28 TO WHICH PROVINCE, TERRITORY, OR OTHER COUNTRY 
DID ... MOVE NEXT' 15 HAS 	. 	IEVERI ATTENDED A UNIVERSITY, COMMUNITY 

COLLEGE OR OTHER POST.5ECONDARY INSTITUTION AS I 	I Enter code 
A FULL.TIME STUDENT' L I 	i If code 99 (No other moves) go 1034 

Yes 'C) 	 No 
20 Go to2O 29 WHEN DID . . 	MAKE THIS MOVE' 

Mo.[ 	I 	I 	Yr. 
16 	WHAT 	IS 	THE 	HIGHEST 	LEVEL 	OF 	EDUCATION... 

COMPLETED 

Enter code 30 TO WHICH PROVINCE, TERRITORY, OR OTHER COUNTRY 

I 	Ilfcode99goto20 _____ 
I 	I 	I Enter code 
I 	1i If code 99 (No other moves) go to34 17 	IN WHAT YEAR WAS . . . 'S LAST DEGREE, DIPLOMA OR 

CERTIFICATE GRANTED'  
31 WHEN DID... MAKE THIS MOVE' 

LLI 	I 

	

Year I 	I Mo. 	v 

18 IN WHICH PROVINCE, TERRITORY, OR OTHER COUNTRY Q TO WHICH PROVINCE, TERRITORY, OR OTHER COUNTRY 
WAS 	THIS 	DEGREE, 	DIPLOMA 	OR 	CERTIFICATE DID . . . MOVE NEXT? 
GRANTED?  

II 	I 
Enter code 

I 	I If code 99 (No other moves) 	to 34 go 
Enter code 

33 WHENDID ... MAKETHISMOVE?  19 	WHAT WAS... 'S MAJOR FIELD OF STUDY? 

Mo.I 	i 	I 	i 	lYr. 

II 	I Enter code Use an ANNEX if more thars6 moves 
Otherwise go to 34. 

8-5400-61 1: 11 6.82 TB/CT-REG. B102550 



34 DURING THE ONE MONTH PERIOD PRIOR TO . 'S MOST 
RECENT MOVE TO THIS PROVINCE, DID 

A DO ANY WORK AT ANY TIME' 

V's IC Go toO 	No to 

B LOOK FOR WORK AT ANY TIME' 

Yes 30 Go toO 	No 

C. HAVE A JOB TO START AT A DEFINITE DATE IN THE 
FUTURE' 

Yes .) 	 No 

D. ATTEND A SCHOOL AS A FULL-TIME STUDENT' 

Yes 'C) 	No K) 

35 FOR WHOM DID.. . LAST WORK BEFORE MOVING TO 
THIS PROVINCE? 

Never worked before 
moving to this province ......... 'cT 	Go to 41 

fiiiI Don't know ................. '0 Go to3S 

EIIIi 	I 
LLLI_LLt I I 	H 

36 WHEN DID .LAST WORK FOR THIS EMPLOYER? 

Yr. 

37 WHAT KIND OFA BUSINESS, INDUSTRY OH SERVICE 
WAS THIS? 

- 

38 WHAT KINDOFWORKWAS ...DOING? 

Don't know ................. I()  Goto4l 

Fo_R 

L_LLLLLLL IJJ_H 
39 WAS THIS WORK FULL-TIME OR PART-TIME' 

FuII•time t() 	Part-time 20 	Don't know 

40 CLASSOFWORKER 

41 DURING THE ONE-MONTH PERIOD AFTER MOVING TO 
THIS PROVINCE, DID 

A. DO ANY WORK AT ANY TIME? 

Yes 	GotoD 	No 

B. LOOK FOR WORK AT ANY TIME' 

Yet 50 Go toO 	No 

C. HAVE A JOB TO START AT A DEFINITE DATE IN THE 
FUTURE? 

Yes 'C') 	No 

D. ATTEND A SCHOOL AS A FULL-TIME STUDENT' 

Yes '(,) 	 No 

42 FOR WHOM DID.. FIRSTWORK AFTER MOVING TO 
THIS PROVINCE? 

Didn't work after moving 
to this province.............. '(J Go to 48 

Don't know ................ 2Q Go to 45 

EIII1'•i 
[JJJJJ1JC)j 	I 

43 WHEN DID - . - START WORKINtI FOR THIS EMPLOYER' 

Ma.[ 	I 	I 	I 	lYr. 

44 WHAT KIND OF A BUSINESS. INDUSTRY OR SERVICE 
WAS THIS' 

I 	 I 	 I 

45 WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? 

Don't know ----------------'( ) Go to 48 

46 WAS THIS WORK FULL-TIME OR PART-TIME? 

Full-time I('' 	Parr-time 	Don't know 

47 CLASSOF WORKER 

3 
NOTES 	 48 IN WHICH MONTH AND YEAR WAS .. BORN? 

Mo_lII v. 

INFORMATIONSOURCE. 

jJjjIjjJ 	 P11 

8--5400--81.I 



I+ Statcs Canada Statistique Canada 

CURRENT POPULATION PROFILE 
CODE SHEET 

01 	DIPLOMA OR CERTIFICATE FROM A NON-UNIVERSITY 

02 	UNIVERSITY DIPLOMA OR CERTIFICATE BELOW BACHELOR LEVEL 

03 	BACHELOR'S DEGREE 
014 	DEGREE IN MEDICINE) DENTISTRY OR VETERINARY MEDICINE 

(E,G,,M,D.,D.D,S., D,M.D., D,V.M,) 

16 	05 	MASTER'S DEGREE (E.G., M.A. M.Sc., M.ED,) 

06 	EARNED DOCTORATE (E.G., PH.D., D.Sc,, DED.) 

07 	DIPLOMA OR CERTIFICATE ABOVE BACHELOR LEVEL 

08 	OTHER (SPECIFY IN NOTES) 

09 	DON'T KNOW 

99 	NO COMPLETED POST-SECONDARY EDUCATION 

01 	BUSINESS )  MANAGEMENT AND COMMERCE 

02 	EDUCATION 

03 	HUMANITIES OR APPLIED ARTS 

04 	SOCIAL SCIENCES 

05 	BIOLOGICAL SCIENCES 

05 	ENGINEERING, ARCHITECTURE AND APPLIED SCIENCE TECHNOLOGIES 

07 	HEALTH PROFESSIONS 

1 ) 	08 	MEDICAL TECHNOLOGIES 

09 	MATHEMATICS AND PHYSICAL SCIENCES 

10 	COMPUTER SCIENCE AND DATA PROCESSING 

11 	SECRETARIAL PROGRAMS 

12 	COMMUNITY AND SOCIAL SERVICES 

13 	AGRICULTURE & FORESTRY 

14 	TRADE PROGRAMS 

15 	OTHER (SPECIFY IN NOTES) 

10 NEWFOUNDLAND 147 SASKATCHEWAN 
11 PRINCE EDWARD ISLAND 48 AL!3ERTA 

22 12 NOVA SCOTIA 59 BRITISH COLUMBIA 
13 NEW BRUNSWICK GO YUKON 
24 QUEBEC 61 NORTHWEST TERRITORIES 

30 35 ONTARIO 90 USA 
32 46 MANITOBA 91 

99 

OTHER COUNTRY 

NO OTHER MOVES 

75030: 15-07-82 



1+ PROFILDELAPOPULATIONACTUELLE 

'' 2 	 "' 3P 	1 N 	d 	ttr,h,i,o 	4 	 I 
M P, oam Nom de fam,iie 	 1 	,fli.4i ii E 

5J1 6 [ 17L  
10 4LYNTERV!EWER 	- 

S IgeestOOà 14auposte33de I 

Ia Formule 03 	.................. 	Passezâ 48 

Pas,sez a ii 

20• . A.T.IL(ELLE) DEMEURE DANS UNE AUTRE PROVINCE, 
UN AUTRE TERRITOIRE OU UN AUTRE PAYS DEPUIS LE 
1er JUIN 1976? 

I - 
Ou 	 Non 	Pacst'z .i 48 

Ili 
11 OUELLE EST LA PREMIERE LANGUE CUE 	. A APPRISE 21 DANS QUEL PROVINCE. TERRITOIRE OU AUTRE PAYS 

DANSSON ENFANCE ETOU'IL(ELLE)COMPREND ENCORE' . . . DEMEURAIT.IL)ELLE) LE 1" JLIIN 1979' 
(Faites ten X dant tous let cee'cles qué S appliguen t.I 

I 	I 
Anglais 	................... 1 (3 1 	i /nscrh'ez Fe code 

Francajs 
DANS DUEL PROVINCE. TERRITOIRE CU AUTRE PAYS... 

Autre 	.................... 0 I A.T-IL (ELLE) DEMENAGE LA PREMIERE FOIS APRES LE 
ierjui 

12 . . 	PARLE T ILIELLE) ASSEZ BIEN 	LANGLAIS OU LE I 
FRANcAISPOURTENIRUNECONVERSATION? I 	ri /nscrivezlecode 

NON - 	Ni I'anglais ni lo français 	........ I 3 
ez 23 OUAND ... Y A-T-IL(ELLE)DEMENAGE?  

001 	L'anglaisseulement - a 14 

OUI — Le franais seulement 	.......... 
Passez MoN I 	Année 

OUI 	.- 	L'anqlais et te français 	.......... 4() 	 a 13 
_____ -- 	____________________ 24 DANS OUEL PROVINCE, TERRITOIRE CU AUTRE PAYS., 

13 DUNE FAON GENERALE, LAQUELLE DE CES DEUX I A.T.IL(ELLE) DEMENAGE ENSUITE? 

LANGUES 	PREFERE-T-IL(ELLE) PARLER? I F 
/nscnvez Fe code. 

I Si code 99 ("Aucun autre déménagement"), 

L'anglais 	.................. 	sQ 
I passez a 34. 

Lefrancais 	................0 25 	QUAND ... VATIL(ELLE) DEMENAGE' 

Autre 

0 
MoN I 	i Année 

Ne 	salt pat 	................. 

Aeicune préférence 	........... 	'0 25 DANS DUEL PROVINCE,,TERRITOIRE OU AUTRE PAYS... 
AT.IL(ELLE) DEMENAGE ENSUITE' 

14 L 	ANGUE ... PARLE.T-IL(ELLE) LE PLUS SOU- 
I 

________ 
I 	I 

Fnscrivez Fe code. 
Si code 99 ("Aucun autre deménagement"), 

VENT A LA MAtSON? (Faites tin X dens tous irs cercies qul i i passezâ34. 
S 'appliquen 1.)  

27 OUAND ... V A.T.IL(ELLE) DEMNAGE' 
'Q Anglais 	 . 	.. 	. 	. 

I 
Aut 	 . . Mois I I 	I Année 

25 

15 	AT ILIELLE) DEJA) FREQUENTE ONE UNIVERSITE, 
UN COLLEGE COMMUNAUTAIRE OU UN AUTRE ETABLIS 
SEMENT DENSEIGNEMENT POSTSECONDAIRE COMME 
ETUDIANTE A TEMPS PLEIN? 

out 1 L. 	 - Non 20 Paezi20 

6 QUEL EST LE PLUS HAUT NIVEAU DE SCOLARITE DUE.,. 
A ATTEINT' 

lnscrivez Fe code 
Si code 99, passez a 20 

17 EN QUELLE ANNEE ... A-I-I L(ELLE) OBTENU SON 
DERNIER GRADE, DIPLOME OU CERTIFICAT? 

LLJ_LjAnnee  

DANS QUEL PROVINCE, TERRITOIRE OU AUTRE PAYS... 
A-T.IL(ELLE) DEMENAGE ENSUITE' 

Inscrivez Fe code. 
Si code 99 ("Aucun autre démenagement"). F7  
passez 6 34. 

25 QUAND .. . Y A.T.IL(ELLE) DEMENAGE' 

MoN I 	 I ] Année 

30 DANS DUEL PROVINCE, TERRITOIRE 00 AUTRE PAYS... 
A-T.IL(ELLE) OEMENAGE ENSUITE? 

/nscrivez le code. 
& code 99 ("Aucunautre déménagement"), 
paeez 634. 

31 QUAND ... YA.T.IL(ELLE)DEMENAGE? 

MoN 	 I ] Année 

p 

DANS DUEL PROVINCE, TERRITOIRE OU AUTRE PAYS... 
A.T.IL)ELLE) DEMENAGE ENSUITE' 

_ ln$crivez Fe code. 
Si code 99 ("Aucun autre déménagement"), FT  
passez 634. 

19 OUELLE EST LA PRINCIPALE DISCIPLINE CUE . . . A 	QUAND . . . V A-T.IL(ELLE) DEMENAGE? 

ETUDIEE' 	
Mois 	I 	I 	I Année 

[_I I Inscrivez Fe code 
	

Utilisez une ANNEXE sip/us de 6 dérnénagements. 
Autrement, passez au poste 34. 

8 5400 61 S Ii 682 TB/CT—REt). 8102550 

18 DANS QUEL PROVI NCE TERRITOI RE OU AUTRE PAYS A-T-
IL (ELLE) OBTENU CE GRADE, DIPLOME CU CERTIFICAT? 

Inscrivez le code 



34 AU COURS DU MOIS PRECEDANT SON DERNIER DEMENA. 41 AUCOURSDUMOISSUIVANTSON DEMENAGEMENTDANS 
GEMENT DANSCETTE PROVINCE... A-T-IL(ELLE) 	 CETTE PROVINCE,. . AT-IL (ELLE) 

A. TRAVAILLEAUN MOMENT DONNE' 

Gui IQ  Passezé 0 	Non 20 

B. CHERCHIt DU TRAVAIL A UN MOMENT DONNE? 

Gui i,j PassezaD 	Non 

C. OBTENU UN EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE 
DATE FUTURE DETERMINEE? 

Oui 
	

Non 

D. FREOUENTE UNE ÉCOLE COMME ETUDIANT(E) A 
TEMPS PLEIN' 

Oui rj 	 Non 
8  

A. TRAVAILLE A UN MOMENT DONNE' 

Oul 1 E 	PassezàD 	 Non 2 

B. CHERCHE DU TRAVAIL A UN MOMENT DONNE' 

Gui O PassezéD 	 Non 

C. OBTENU UN EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE 
DATE FUTURE DETERMINEE? 

Gui 10 	 Non '0 

D. FREQUENTE UNE ECOLE COMME ÉTUDIANTIEI A 
TEMPS PLEIN? 

Gui '0 	 Non 80 
35 QUEL EST LE DERNIER EMPLOVEUR POUR LEQUEL ... A 42 POUR QUI . . .ATILIELLEI DABORD TRAVAILLE APRES 

TRAVAILLE AVANT DE DEMÉNAGER DANS CETTE PRO. 	SON DEMENAGEMENT DANS CETTE PROVINCE? 
VINCE? 

Na jamais travaillé avant de démé- 
nager dans cette province ....... 10 Passez a 41 

Ne sait pan ................. 2Q Passes a 38 

Na pas travaillé après son déména 
gement dans cette province .......0 Passes a 48 

Ne salt pat ................. 0 Passes a 45 

36 QUAND... A-TIL(ELLE) TRAVAILLE LA DERNIERE FOIS 43 GUAND... A-TIL(ELLE) COMMENCE A TRAVAILLER 

	

POUR CET EMPLOYEUR' 	 POUR CET EMPLOVEUR? 

Mois 	 I 	Année 	 Mois 	I 	I 	i Anner 

37 DE QUEL GENRE O'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE 44 DE QUEL GENRE O'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE 

	

SERVICE S'AGISSAIT-IL' 	 SERVICE SAGISSAIT-IL? 

L 
I 	I 	I 	I 	I 	I 	 I 	I 	I 	I 	I 	lIl,,IuiIiI 	I 	I 

I 	 I 	 I 	 I 	I 	 I 	 I 	 I 	 I 	 I 	I 	 I 	I 	 I 	, 	I,i IIiiIII 	I 	I 

38 QUEL GENRE DE TRAVAIL... FAISAIT-IL(ELLE)? 

Ne salt pas  ................. . Passeza4l 

45 QUEL GENRE DE TRAVAIL. .. FAISAIT-ILIELLE)' 

Nesaitpas ................. .. Passezà48 

11111: 	I 	I 	I 	I 	I 

39 ETAITCE UN TRAVAIL A TEMPS PLEIN ou A TEMPS 
PARTIEL? 

A temps plein 10  A temps partiel 20 	Ne sail pas  

46 ETAIT.CE UN TRAVAIL A TEMPS PLEIN OU A TEMPS 
PARTIEL? 

	

. 	. 	 . 

	

A tempt plein
i 
 j 	A temps partiel .._) 	Ne salt pas S  

40 STATUT DE TRAVAILLEUR 	 47STATUT DE TRAVAILLEIJR 

NOTES 	 48 QUELLE EST LA DATE DE NAISSANCE DE 

NO do snob 

riois! IIAnnee 

99 
49 SOURCE DE RENSEIGNEMENTS: I 

8-5400-61.2 



I Slatist,cs Canada SIatistque Canada 

PROFIL DE LA POPULATION ACTUELLE 
FEUILLE DES CODES 

01 	DIPLO1E OU CERTIFICAT NOM UNIVERSIT4IRE 
02 	DIP[OTE OU CERTIFICAT IINIVERSITAIRE INFRIEUR AU BACCALAUREAT 
03 BACCALAUREAT 
QL 	DIP1.61E EN M(DFICINE, EN ART DENTAIRE, EN tEPECINE VETERINAIRE 

(PAR EX,, M.D., D.O.S., D,M,D., D.M.V.) 
6 	05 	MAITRISE(S) (PAR EX., M.A,, M.Sc., M,ED.) 

06 	DOCTORAT ACQUIS'(PAR EX,, PH.D., D,Sc., D,ED.) 
07 	DIPLME DtJ CERTIFICAT UN!VFRSITA!RE SUPRIE11R AU BACCALAURAT 
08 	AUTRE (PRCISEZ 1JANS LES NOTES) 
09 	NE SAlT PAS 
99 	PAS D(TIIDES POSTSFCONDAIRES TERMINES 

01 	GESTION DES ENTREPRISES El COMMERCE 
02 	EDUCATION 
03 	LETTRES ET SCIEECES HUMAINES, OU ARTS APPLIQUES 
04 	SCIENCES SOCIALES 
05 	SCIENCES BIOLOGIQUES 
06 	GNIE, ARCHITECTURE ET TECHNIQUES DES SCIENCES APPLIQUEES 
07 	PROFESSIONS DE LA SAITE 

1 
	

08 TECHNIQUES MEDICALES 
09 	MATHErIATItJES El SCIENCES PHYSIQUES 
10 	INFORI1ATIQUE ET TRAITEMENT DES DONNEES 
11 	SECRTARIAT 
12 	SERVICES SOCIO-CULTURELS 
13 	AGRICULTURE ET TECHNIQUES FORESTIRES 
ltI 	PROGRA1ME DE FORMATIOl AUX KTIERS 
15 	AUTRE (PRCISEZ DANS [ES NOTES) 

1 10 TERRENEUVE 47 SASKATCHEWAN 
11 1[E-DU-PR!NCE-EDOUARD 48 ALBERTA 

22 12 1OUVELLE-COSSE 59 CO[OMBIE-1RITANNIQUE 
13 NOUVETJJ-BRUNSWICK 60 YUKON 

28 24 QUEBEC 61 TERRITOIRES DU NORD-OUEST 
30 35 ONTARIO 90 TATS-UNIS 
32 6 MANITOBA 91 AUTRE PAYS I 99 AUCUN AUTRE DMENAGEMENT 

75030: 15-07-82 





Statistics CN1d. Ubrry 
fllbllothèque Stafistique Carda 

oil 11111 	IN 11111111111111111111 
1010013868 

DATE DUE 
DATE DE RETOUR 

LOWI-MARTIN No. 1137 
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